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KÖNYV CSŐDJE 
ogynak, egyre kevesebbek lesznek a köny- 
állapitja meg a könyvbarátok nemzetkö- 

basága. Ebből a jelentésből azonban még 
kell a könyvnyomtatás csődjére következ- 

, mert éppen elég uj könyv lát napvilá- 
őt elmondhatjuk, hogy még nagyobb bő- 

a kerülnek forgalomba ezek a nyomtatvá- 
Emint valaha. Temérdek könyv fogy. Se 
se száma a rossz papiron nyomott rossz 
nek, vagy hamisan érzelmes könyvnek. 
tudományos müvek is akadnak bőven, fél- 
tek számára, amelyeket hevenyészve kala- 
össze igen homályos felkészültségü szer- 
izek a hamis fémjelzésü pszeudótudomá- 
ákolmányok még nagyobb kárt jelentenek 
elem számára, mint a sületlen detektivhis- 
és a ponyvaregények, amelyeknek irói leg. 
az őszinteség erényét birják, amikor min.- 
önösebb becsvágy nélkül pusztán szóra- 

ni akarják együgyüségeikkel az olvasót. 
tehát van elég, sőt ha ezen gyanus szelle- 
neléshez még hozzászámitjuk a világszer- 

ndenütt felburjánzó temérdek politikai va- 
umokat és röpiratokat, ugy bátran meg. 
hatjuk, hogy még nagyobb szerepet ját- 

Hutenberg nagyszerü találmánya, mint kel- 

könyvnek, amelyek fogynak, amelyek el- 
leznek a könyvpiacról, - azok az igazi 
ek. Azok a müvek, melyek gyakorta hosz- 
osszu évek, esetleg évtizedek elmélyedésé- 
udományos munkájának eredményei. Ezek 
zürt tudáson, igazi elhivatáson alapuló 
ek mind kevesebbek lesznek, meritsék bár 

* Fukat a történelem, filozófia, tudomány, 
szet, vagy a gondolkozás bármilyen más 
61. A könyv uratlan terület lett és ezen a ré- 

atlan terület lett maga a szellemiség is. 
zellemiség, amely a multban az egész vilá- 

ezérelte és lemért értékei révén az igazi kul- 
az igazi haladást biztositotta az emberi- 
zámára. De bizhatunk-e még ma ebben a 
irában, ebben a haladásban akkor, mikor ép- 
zoknak kezéből hull ki lassan-lassan a toll, 
t legilletékesebbek arra, hogy a könyveket 
és hogy őket olvassák? 
könyv csődjét jelenti ez a diletantizmus, 
azzal fenyeget, hogy egészen birtokba ke- 
lajd a nyomtatott betüt. Ha szabó helyett 

elő ütné össze a ruhát, ha cipőcsinálás- 
sterkednék az avatatlan kontár, ha ma- 

könyvet hozzá nem értő próbálná bekötni, 
zni, vajjon mi lenne az eredmény és mit 
nak hozzá? Egyedül a könyv tartalma le- 
hát mindenki prédája? Egyedül a szel- 
én dulhat diletantizmus, holott éppen 
téren születnek azok az alkotások, ame- 

nemzedékről nemzedékre hervadhatatlan 
ek. Örök utitársaink a nagy tudósok, müér- 
rténészek. Létünk egész folyamán ők vol- 
igaziak, akik bennünket vezettek. Most 
ár nem volna szükségünk rájuk? Fe- 
ek lettek, hogy lassan-lassan elhallgat- 

t t 

szélünk ma sokat nyersanyaghiányról. És 
is mindannak fogyatékát, ami ebből a 

ségből támad. De nemcsak a testnek van 
ruházatra, táplálékra, hanem a szellem- 

szellemet nem lehet a végletekig pót- 

al ellátni, mert különben elsorvad. Csak- 
szellemi táplálék hiánya folytán támadt 
ésőbb érezteti hatását, mint azoknak 

yagoknak a hiánya, amelyek fokoza- 

ávoznak a testből. Vissza kell állitani a 

kotók tekintélyét és biztositani kell is- 

öznek az ő felmérhetetlen értékü mun 
Mert ők az igazi termelők, a lelek, 3 
fennmaradása szempontjából. Sokáig 

őket kisemmizni, mert az igazi könyv 
vA 

mán beláthatatlan vesz 
(Flaneur.) 

teség érné az 

tékenelltiáját szie 
A román állam minden szomszédjával barátságos viszonyban 

óhajt élmi. - Valamennyi kisebbségnek az egyenlő joegot és 
az 

állami szervezetekben való részvételt biztesitják. A semlegess
ég 

állandó készenlétet jelent. A külögyminiszter hódolatát fejezte ki 

az uralkodó iránt, aki megteremtette a belső egységet
 

Bucurestiből jelentik: A parlament külügyi bi- 
zottságának egyesített ülésén szerdán délután fél 
6 órakor Gafencu Grigore külügyminiszter emelke- 
dett szólásra és több, mint fél órán át tartó expo- 
zéja során a következőket mondotta: 8 

NEMZETKÖZI EGYEZMÉNYEK. 

- Elnök úr, Szenátor urak, Képviselő urak! 
Július 9-én tartott beszédemben kifejtettem 

külpolitikánk békés irányait, 
ami röviden ebben áll: nincsenek igényeink mások 
javaira, de megvédjük a magunk javait, azt, ami a 
mienk. Idejét látom, hogy ismét teljes őszinteség- 
gel vizsgáljuk meg külpolitikai helyzetünket a há- 
rom hónap óta duló véres háborúban. Békés öntu- 
dattal 

átérezzük azt a kötelességet, hogy a nemzetközi 
béke érdekében szolgálatokat tegyünk, 

hadseregünk készen áll a határokon, de ugyanekkor 

nem mellőzünk semmi olyan összműködésre vonat- 
kozó ajánlatot, amely külső hatalmak részéről hoz- 

zánk érkezik. 

Drága függetlenségünket mindenkivel szemben 
meg kívánjuk őrizni 

és magatartásunk senkivel szemben sem agresszív 

és nem zárja ki senkivel a barátságot. 
- Mint ismerik, ez év folyamán megkötöttünk 

különböző gazdasági szerződéseket. Közöttük a ta- 

Béke minden 
Szeptember 17-én érkezett hozzánk a len- 

gyel államfő, a vezérkari főnök és a kormány 
kérelme, hogy menedékjogot kívánnak élvezni orszá- 

gunkban. Ugyanezen a napon este a lengyel állam 
vezetői maguk érkeztek az országba. Erre az idő- 

pontra esik az ugyanazon a napon hozzánk jutta- 

tott orosz jegyzék, amelyben a szovjetek köztársa- 
ságának kormánya bejelenti, hogy miután a lengyel 

állam megszűnt, az ukrán és fehérorosz népek meg- 
védése miatt a lengyel állam területét átveszi. Egy 

velünk barátságos állam vezetőjével szemben meg- 

tettük azt, amit a különleges feltételek mellett az 

ország biztonságának fenntartásával megtehettünk. 

Eleget tettünk kettős kötelességünknek és ha- 

táraink közé fogadtuk a polgári és katonai len- 

gyel menekülteket, 

úgy a hivatalos, mint magánszemélyeket. A szovjet- 

köztársaság a Dnyesztertől a Kárpátokig terjesz- 

tette határát és a szomszéd államnak szeptember 

18-án olyan jegyzéket küldöttünk, amely a semle- 

gesség elvén alapszik és amely 

kihangsulyozza valamennyi szomszédunkkal való 

baráti viszony óhajtását. 

vasszal létrejött német-román gazdasági egyez- 

ményt, amelyről bebizonyult, hogy a nehéz viszo- 

nyok között bevált, sőt mi több, a béke egyik fenn- 

tartó erejévé lett. Ismerik azokat a baráti szavatos-
 

ságokat, amelyeket számunkra Franciaország és 

Anglia tett és amelyre mi szabatos meghatározással 

válaszoltunk. Ugyanazok az érzéseink ezekkel az 

államokkal szemben, mint a múltban. A háború ki- 

törése után azt tettük, ami eddigi külpolitikánkból 

szervesen következett. Szeptember 4-én a kormány 

semlegességi nyilatkozatot tett, szeptember 6-án pe- 

dig őfelsége magához hivatta miniszterelnökét és 

külügyminiszterét és tüzetes megállapítás után je- 

lenthettük ki, hogy 

az érvényben levő nemzetközi egyezmények nem 

köteleznek arra, hogy a kitört konfliktusban 

résztvegyünk. 

Arra szorítkoztunk tehát, hogy a dunai medencé- 

ben és a Balkán félszigeten a békét, érdekeinket és 

függetlenségünket megőrizzük. Az ország minisz- 

terelnöke különös figyelmet és munkát szentelt ek- 

kor diplomáciai állásfoglalásunknak. Cálinescu Ar- 

mand tiszta értelemmel és nagy megfontoltsággal 

adta meg külpolitikánk vonalvezetését. Az általunk 

levont következtetéseket valamennyi királyi taná- 

csos magáévá tette és így helyeselték diplomáciai 

lépésünket, a hadviselőkkel szemben elfoglalt állás- 

pontunkat és hadseregünkre hárult az a feledat, 

hogy megőrizze a semlegességet. 

szomszéddal 

Tíz évvel ezelőtt történt a Briand-Kellog paktum 

aláírása és örömmel fogadtuk már akkor azt a hírt, 

hogy ezzel az okmánnyal az aláíró hatalmak egy- 

másközti békéje megerősödik. Külpolitikánk már 

abban az időben az egyezményt a biztonság egyik 

zálogának tekintette. A lefolyt idő alatt baráti vi- 

szonyt tápláltunk a szovjetköztársasággal és tar- 

tózkodtunk minden olyan irányzattól, amely akár 

politikailag, akár világnézetileg a szomszéd állam- 

mal szemben bántó lenne. . 

Elvünk ma is béke és biztonság, valamennyi 

szomszédunk irányában. 

A jelenlegi európai konfliktusban tartózkodunk at- 

tóől, hogy határunk, vagy területünk a hadviselő fe- 

lek akcióinak terepül szolgáljon és ugyanekkor igye- 

kezünk a semlegesség fenntartó erejét biztosítani. 

Egy erős Románia nem csak a mi biztonságunkat 

szolgálja, hanem egyik kezesség Európa pékéjének. 

Tartózkodunk attól, hogy a nagyhatalmak konflik- 

tusában résztvegyünk, de ugyanekkor munkával, 

harccal és küzdelemmel teljesítjük béke-hivatásan- 

kat. A békét meg kívánjuk őrizni úgy a Dnyeszter- 

nél, mint a Fekete tengernél. A hagyományos tö- 

rök-orosz barátság nem szenvedett csökkenést a 

moszkvai tárgyalások időleges megszakadásával 



Deud 

- Rokonszenvvel követjük Jugoszlávia külpo- 
litikáját, amely állammal továbbra is a legjobb vi- 

szonyt tartjuk fenn, úgy mint a Balkán-szövetség 
többi államával. Felbecsülhetetlen az a lojálitás, a 

melyet velünk szemben Törökország kimutat. (Hosz- 
szantartó taps). A török köztársaság magatartása 

oda hat ki, hogy megértéssel, akarattal megakadá- 

lyozza a háború tovább terjedését. Görögország ba- 
ráti jegyzőkönyvet írt alá Olaszországgal, ami álta- 
lában jó visszhangra talált. 

A román-m 

-Ami Magyarországgal való viszonyunkat il- 
leti, az részünkről világos magatartást jelent. Há- 
rom hónappal ezelőtt, augusztus 24-én Magyarország 

jegyzékben közölte velünk aggodalmát bizonyos, a 
határon szükségessé vált intézkedések miatt. Mi 
válaszul megnemtámadási szerződést ajánlottunk fel 
néhány nappal a lengyel -német háború kitörése 
előtt. Ez az ajánlat azokra az elvekre támaszko- 
dott, amelyek a múlt év folyamán Bledben lefektet- 

ve lettek. Sajnos, nem kaptunk választ. Mégis si- 
került néhány technikai megegyezést kötni Jugo- 

szlávia segítségével, amelynek alapján 

1 

a határokra összpontosított csapatokat kölcsö- 
nösen csökkentettük, kereskedelmi egyezményt 
kötöttünk a határmenti közlekedés tárgyában 
és végül tartozunk megemlékezni arról a jó ha- 
tásról, amelyet nálunk a Gojdu-alapítványra 
vonatkozó törvénynek a magyar parlamentben 

való megszavazása keltett. 

(Taps), Jogosult kétellyel kell megemlékeznünk a 
magyar külügyminiszter úrnak legutóbbi beszédé- 

ben tett kifejezéseiről. Bizonyos szavakról van szó, 
amelyek a mi latin temperamentumunk tapintatos- 

ságának és mértékletességének nem felelnek meg. 
Ezek a szavak talán nem lepnek meg minket, talán 
mosolyt fakasztanak, de azoktól semmiesetre sem 

fogunk megijedni. (Nagy taps.) Azok, akik őszin- 
tén kívánják a két ország közötti jóviszonyt és ezek- 

nek élén a romániai népkisebbségek vezetői, azoknak 
imája úgy szól: Csak Csáky úr ne fertőtlenítse a lég- 

kört. Ezek átlátják, hogy 

a két egymás mellé rendelt nép és most különö- 
sen hasonló sorsra utalt két állam jóviszonyát 

nem lehet megalapozni sem szavakkal, amelyek in- 
gerelnek, sem tettekkel, amelyek elválasztanak. Rö- 
vid és őszinte leszek. Mi nem tartjuk a trianoni bé- 
keszerződést igazságtalannak és szörnyűnek. Az tör 
tént, hogy a nemzetiségi államok helyébe nemzeti 
államok keletkeztek, így közöttük Magyarország is 

és csak a nemzeti államok természetes és egészséges 
fejlődésüket élik. Igazságtétel történt. Tudomásul 

vesszük, hogy Magyarország Jugoszláviával szem- 
ben más állásponton van és baráti kapcsolatot igyek- 
szik ezzel az állammal teremteni, lehet, hogy hol- 
nap velünk szemben is megváltoztatja álláspontját. 
Ami a változásokat illeti: ezt a természetes rendet 
megváltoztatni nem lehet. Igaz, hogy a trianoni bé- 
ke sebeket okozott, de azokat nem a nemzeti szen- 
vedélyek túlhajtásával, hanem őszinte összeműkö- 

déssel lehet begyógyitani. Ehhez tartozik a népki- 

sebbségi kérdés igazságos kezelése. A népkisebbsé- 
geknek be kell tölteniök azt a békés szerepet, amely 

az egyesülés folytán előállott és amely nemcsak an- 
nak az államnak áll érdekében, amelynek keretében 
élnek, hanem a népek közötti kapcsolatok szolgála- 
tának is. 

Hiszem, hogy a népkisebbségek be is töltik ezt 
a szerepet és összekötő kapoccsá válnak a két 

; állam között, 

ha ebben a munkában senki sem zavarja meg. Az 
ország kisebbségi népe hozzá van kötve ehhez a 

földhöz még jobban, mint annak előtte. 

A mi törekvésünk az, hogy valamennyien egyen- 
lő és igazságos jogokban részesüljenek, nyelvük, 
vallásuk és kultúrájuk fejlesztessék és az ál- 

lamalkotó szervezetekben résztvegyenek. 

őszintén törekszünk erre és bizonyos bizalmi lég- 
kör keletkezett, amely feljogosít arra, hogy ne ké- 
telkedjünk ennek a politikának az eredményében. 

A NPEK SZABAD FEJLőDÉSE. 
- öszinte kapcsolatokat óhajtunk mind- 

azokkal az államokkal, amelyek a semlegesség 
megőrzésére törekszenek. Semlegesség mérsék- 
letet és tartózkodást jelent. A háborus konflik- 
tusban részrehajthatatlannak lenni: ez a semle- 
gesség követelménye. De nem jelent a semleges- 
ség közömbösséget, nem jelent lemondást a jo- 
gokról és nem rekt lemondást nemzeti elhiva- 

ihangsulyozzuk ezt ma a vihar ttságunkról. 
pjaib hogy kihangsulyozzuk a holnapi bé 

mzeti feladatot e 
i 

Jóviszony a Balkán államaival 

( 

Olaszországnak természetes érdekei vannak a 
Balkánon 

és történelmi hivatása az, hogy távoltartson a ke- 
lettől mindent, ami kedvezőtlen a béke fenntartására 

öÖrömmel vettük, hogy Bulgária szintén el van telve 
a békeakarástól és a semlegesség fenntartása utáni 

óhajtól. Hisszük, hogy Bulgária megtalálja szere- 

pét a balkáni népek együttműködési láncában és 
termékeny fejlődésre vezet az a baráti közeledése, 
amelyet mi soha nem akadályoztunk meg. 

agyar kérdés 
ni. A készenlétet a hadsereg és a munka szolgál- 
ja. Mint az ország külügyminisztere, hódolato- 
mat fejezem ki a hadseregnek, de ugyanakkor 
azoknak a polgári elemeknek is, akik az ország 
békéjét biztositják. Ugyanez a köszönet jár 
azoknak is, akik áldozatokat hoznak a haza cél- 
jainak megvalósitásáért. 
- De a semlegesség más erőfeszitéseket is 

kiván. A háboru okozta fájdalmak megerősitik 
hitünket egy rendezett világrendben, hiszünk az 
igazságban és hiszünk abban, hogy 

egy közeli béke meg fogja hozni azt az időt, 
amikor minden nép szabadon fejlődhetik 

és határain belül emberi életet élhet. A békeak- 
ciók során Öfelsége II .Carol király népe érzését 
tolmácsolta, amikor Hollandia és Belgium ural- 

Hálásan gondolok Őfelségéra 
- Szenátor urak, képviselő urak! Az a kül- 

politika, amelyet itt nagy vonásokban ismertet- 
tem, nem egy miniszteré, nem egy kormányé. 
Esztendőknek minden kormánya, valamennyi ki- 
rályi tanácsosa épitette ki ezt a külpolitikát, a 
mely különös tekintélyt nyert. Argetoianu Cons- 

tantin és Calinescu Armand nagy feladataik tu- 
datában minden habozás nélkül fejlesztették ki 
a nemzeti politikának megfelelő külpolitikát. 

Hálásan gondolok őfelségére, aki a nemzet 
egységét belül megteremtette 

Van-e Önnek 
tudomása 
a nagy fa. és ruhagyüj 
melyet vasárnap, decemb 
rendez a Józsefvárosban a 
kus Női Misszió? Csak öt 
fát kérünk az ajtó elé tenni. 
jen össze szekrényéből n 
olyan ruhát, fehérnemü 
régi gyerekjátékot, mit m 
használ. 

kodóinak békefelhivását támogatta. Nem 
len gesztus volt ez, hanem olyan, amel 
mélységes békeérzéséből fakadt és ujbó 
sitette Románia békepolitikáját. 

a- 

és ma a nemzet egyetlen törekvést, egyetl 
ratot fejez ki. Legyünk bátrak, a történel 
egyéb mint szenvedéseink lánca, amig a 
léshez jutottunk. Minden széthuzás ideger 
mészetünktől és a nemzet egységét senl 
fogtja megdönteni. Ez a nemzeti ösztön p 
ja a holnapra való gondoskodás megnyi 
sa és ennek tudatában bizalommal, n 
mal, férfiassággal nézünk a jövő elé, bá 
hozzon az. ; 

Az egyesitett külügyi bizottság tagj 
tapssal fogadták a külügyminiszter beszi 

Irineu Mihalcescu lett 
Moldova elropolitája 

Nicodim pátriárka előbbi fiszíségéi föltötték be / 

Bucurestiből jelentik: Szerdán reggel ült 
össze az egyházi választótestület, hogy megvá- 
lassza Moldova és Suceava metropolitáját. Az 
ülésen Nicodim pátriárka elnökölt. Először fel- 
olvasták a királyi megnyitó beszédet, majd Ior- 
ga Nicolae javasolta, hogy olvassák fel a jelöl- 
tek névsorát. Lupu dr., Nicodim pátriárka fel- 
szólalásai után Popescu tanár felolvasta a jelöl- 
tek névsorát, majd rátértek a szavazásra. Össze- 

m 

ZINHÁZ fEMESVI 

koaee 

sen 191 szavazó jogosult közül 154 sza 
az abszolut többség tehát 78. A szavazá 
Irineu Mihailescu 121, Scriben archimandr 

Nifor Griveanul 2, Tit. Simadrea 7, Cherc 

Grigore Ieu 1, Dron 1 szavazatot kapo 

vazat pedig név nélkül érkezett be, A s 
lezártával Nicodim pátriárka Irineu Mih: 
lasi püspökének és Moldova, valamint 
metropolitájának deklarálta. 

. Elszr: Prelüdök. 

5. ENESCU: Román 
egyek 20-120 leies 

Az idény első nagy zenei eseménye. Hétfőn, december 4-én este 9 órakor 
NEMZETVEDELMI MINISZTÉRIUM SZAZ TAGU ZENEKARÁNAK 

fonikus 
hangvyerseni 

a bucurestii opera első karnagya. 
NER A MOSOR: 

1. WAG : A nürnbergi mesterdalnokok nyitánya. 
2. BEETHOVEN: V. szimfónia. 

4. HORCHAG: Falusi szvit. 

árban a szinházi pénztárnál válthatók. 

z 
.



99. december 1. 

Herczeg Ferenc 
visszaemlékezése 

" " 

a Kispipára 
A napokban jelent meg a Singer és Wolf- 

! ner kiadásában Herczeg Ferenc uj me- 
moárkötete, A gótikus ház. A kiváló iró 
e könyvében a kilencvenes években tör- 

tént irói indulásának korát rajzolja meg 
egészen a világháboruig. Alábbiakba: 
mutatunk be egy részletet a századele- 

irodalmi kávéházakról szóló fejezet 
ől: 

agy és különleges hire volt a Kispipában szé- 
imay-asztalnak. A Kispipa a Szervita-téren 
egy régi bérház patkányszagu udvarán. Kari- 
ácsi, a vendéglős, magyar puritán volt: kitü- 
gymás rostélyost süttetett, de a hiu külsősé- 
megvetette. Ebbe a kis csapszékbe nem kevés 
nyes társaság járt, mint a bécsi Sacherbe 
a párisi Cubatba. 
mi Zimayt illeti, ő jeles muzsikus volt, de ár- 
minden dolgában mely kívül esett a harmó- 
birodalmán. Vele például el lehetett hitet- 

ogy J. Franci bácsinak, egy reszketősnyaku, 
rru, nyugalmazott birónak, flörtje van Natá- 

erb királynéval. Ha őfelsége kimozdult Belg- 

1, Zimay rögtön tudni akarta, hol tölti Franci 

az idejét. Azt is elhitte, hogy a Dunakorzón 

fuj örökké a szél, mert Kvassay, az aldunai 

lyozó munkák vezetője, hanyagságból nyitva 

ette a Vaskaput. 

mlékszem arra az esetre, amikor L. Eleket el- 

k olasz brigantik. Csakugyan Itáliában vaká 

t és egy nap levelet irt a Zimay-asztalnak, az 

szerelméért küldjenek 200.000 lira válságdi- 

ert a banditák levágják orrát-fülét, ha nem 

meg idejében a pénz. A Kispipa nagy lelkese- 

1 magáévá tette az ügyet. Gyüjtést inditott és 

tehetsége szerint jegyzett. Náday Ferenc, a 

eti Szinház tagja 50.000 lirát ajánlott fel. (Azt 

ta az ámuló Zimaynak: a túlfellépti díjakból 

itotta meg.) Egy óra mulva együtt volt az ösz- 

- csak 100 lira hiányzott még. Ezt a 100 lirát 

yval szerették volna jegyeztetni. Ha jegyezte 

, ez lett volna az egyetlen tétel, amelyet szi 

an behajtottak volna. Az öreg ur azonban, ami- 

könnyenhívő, olyan takarékos volt, pénzt so- 

m tudtak belőle kicsikarni. Azzal védekezet, 

ujra kell festetnie a hálószobáját, nem verhe- 

agát költségekbe L. miatt, minek mászkál az 

öldön. Szóval: feláldozta L. Elek orra-fülét. 

A dolog jóformán feledésbe is ment már, 
ami- 

egy nap L. az olasz naptól barnára sülve, 
be- 

t a Kispipába. 
Hiaát te hogy szabadultál a rablóktól? - 

ezte Zimay. 

- Nagyon érdekes módon, - mesélte L. 
Elek. 

rablóvezérnek volt egy gyönyörü lánya, 
az 

mszeretett és megszöktetett a fogházból. 
A rab 

kincsét elloptuk, megszámlálhatatlan milliókat 

ugy nézzetek rám, én most Rotschildnál is 
te- 

ősebb vagyok. 
Elmondták neki, hogy gyüjtést rendeztek 

és a 

pipa öreg pincére, aki a Zimay-asztal irattárosá- 

tsztét viselte, elhozta az ivet. 

- Hiát ez gyönyörül - szólt L. elérzékenyül- 

Hálát adok Istennek, hogy módomban 
van 

szolgálni a barátságtokat. Ugy sem tudok 
mit 

deni a töméntelen pénzemmel, tehát mindenki- 

tizszer annyit ajándékozok, mint amennyit 

zett. 

Csekkönyvet vett ki a zsebéből. Náday 
Ferenc 

00 lirát jegyzett? Kap egy félmilliót. 
Kiállitot- 

csekket és átnyujtotta Nádaynak. 
Mit tett a 

ész? Fölkelt, magára vette a felöltőjét 
és igy 

- Most már gazdag ember vagyok, 
nem járha- 

többé ilyen piszok csapszékbe, megyek és be- 

ozom a mágnáskaszinóba. Fontos 
okom van, 

y az urakat arra kérjem: ne 
tegezzenek engem 

Szólt és elegánsan ellejtett. 

Idősebb Wekerle István, aki néhanapján 
ugyan- 

hog 

1.. 

lell 

pis 
90 

ellátogatott a Kispipába, kieszközölte, z 

imay megkapja a Ferenc J
ózsef-rendet a zenemü- 

et terén szerzett érdemei jutalmául. A
 király 

oriban a budai várban székelt é
s Zimay kihallga- 

ást kért, hogy megköszönje a kitünteté
st. A Kis- 

ipa udvarképes körei elhitették vele,
 hogy az au- 

lencia alkalmával el kell sorolnia a f
elséges ur ci- 

neit, kezdve Ausztria császárán és Magyarország 

postoli királyán, egészen a Tirol
i grófig és a Jeru- 

mi királyig. Ezek a cimek az udvari
 almanach- 

m másfél nyomtatott lapot tettek ki. 
Az öreg ur 

ágta és esténkint kollokvált a Kis
pipában. 

0' A fogadáson csakugyan darálni kezdt
e a cime- 

ket, nem jutott azonban a Tiroli gr
ófig, mert Fe- 

lózsef a szavába vágott: 

/ - Köszönöm, a többit már tudom. 

, Mikor Zimay az audiencia után a Kispipába 

Londonból jelentik: (Dunaposta.) Chamberlain 

miniszterelnök az alsóház tegnapi ülésén kifejtette, 

hogy jelenleg a szárazföldön erőditményháboru, a 

tengeren viszont az élet-halál harc folyik. Emlékez- 

tetett arra, hogy a nemzetközi szerződéseket el- 

sősorban az emberiség érdekében hozták, de most 

Anglia olyan ellenséggel harcol, amely nem tartja 

be a megállapodásokat, ha érdekei úgy kivánják. 

Tehát - folytatta a miniszterelnök, - kénytelenek 

voltunk a rendelkezésünkre álló rendszabályokhoz 

folyamodni. A német kivitel lefoglalása önkéntele- 

nül károkat okozhat a semlegeseknek, de saját ér- 

dekük is, hogy áldozatokat hozzanak. A cél az, 
hogy 

a semlegesek a lehető legkisebb mértékben káro- 

sodjanak. 

A rendszabályok életbeléptetésének időpontját 

azért állapitottuk meg december 4-ben, 

hogy a semlegeseknek legyen idejük felkészülni. 

Attlee őrnagy felszólalására válaszolva kije- 

Chamberlain alsóházi beszédében kitért 

Attlee őrnagy azon állitására is, hogy 
a háboru 

az alkalmas időpont a szociálizmus be
vezetésére. 

Hangsulyozta, hogy a brit kormány eg
yáltalán 

nem zárkózik el e megállapitás elől és kormány
- 

zása során már számos szociális reformot m
egva- 

lósitott. A jövőben sem szándékozik az u
j kö- 

rülményeknek megfelelően uj módszerek al
kal- 

mazásától elzárkózni. Most még nem lehet tud-
 

ni, hogy a háboru végéig milyen körülményekkel
 

kell számolni és ezért meg sem lehet állap
itani 

a tervet, amelyet később alkalmazni kiván- 

nak. 
Nem akarunk még egy kiábrándulásnak ál- 

dozatául esni 
- jelentette ki Chamberlain - mert egyet meg

- 

tanultunk és pedig azt, hogy elsősorban és min- 

den körülmények között a háborut kell megnyer- 

ni. Szükségünk van a birodalom népének bátor- 

ságára, kitartására és hazaszeretetére, hogy há- 

borus céljainkat megvalósithassuk. Nem szabad 

y lekicsinyelnünk az ellenség erejét. (Ra- 

or. 

NEMET JELENTÉS EGY ANGOL CIRKÁLÓ 
ELSÜLLYESZTÉSÉRŐL. 

Berlinből jelentik: (Radiopress) A nénáet véd- 
erő főparancsnokság jelenti: Nyugaton nem történt 

különös esemény. Angol repülők kedden megkisé- 

relték, hogy berepüljenek Északnémetországba, de 

a légelhárító ágyúink hatásos közreműködése követ-
 

keztében a tengerpartot sem érték el. Megtámadták 

jött, nagy meglepetésére ott találta. Náday Fer
enc- 

cet, rendjelkereszttel a szürke zakóján. 

- Mitféle ordod van neked! - ké
rdezte gya- 

nakodva. 
- A Mária Terézia-rend középkeresztje, 

vetette oda Náday egykedvüen. 

Mária Terézia-rend? Hiszen ez 
katonai ki- 

tüntetés! Komédiás hogy jutha
t hozzá? 

Náday megmagyarázta neki. A mult héten a 

pbudai Várszinházban adták a Dol
ovai nábob leá- 

nyát. Náday játszotta Tarján főhadnagyot. Jó
zsef 

főherceg ott volt a páholyban, előadás ut
án magá- 

hoz rendelte Nádayt és azt m
ondotta neki: 

- Aki ilyen jól tud alakitani egy
 vitéz főhad 

nagyot, az föltétlenül bátor 
ember és megérdemli a 

Mária Terézia-rendet. 

Zimay végighallgatta Nádayt, majd 
keserüen 

mondotta: 

s Ez Magyarország. 

A mai ember el sem tudja gondolni, h
ogy mii- 

velt és előkelő urak mennyi időt és sze
llemi erőt 

forditanak arra, hogy lóvá tegyék egymást
. 

1 

HÉTFŐN LÉP ÉLEIBE 
A SZIGORU OSTROMZÁR 
Chamberlain szerint a semlegeseknek is 

áldozatokat kell hozni 
lentette a miniszterelnök, hogy a jelenlegi háboru 

utáni békét nemcsak Anglia határozza meg, hanem 

másokat is meg kell majd hallgatni, igy a domi- 

niumokat és a szövetségeseket is, sőt lehetséges, 

hogy még a legyőzötteket is bele kell vonni ezekbe 

a tárgyalásokba, miután 
a világ újjászervezéséről kell dönteni. 

Ezután emlékeztetett a vasárnapi beszédére, amely- 

nek során hangsulyozta, hogy Anglia nem akarta a 

háborut. Kijelentette, hogy a szövetségeseket bosz- 

szuvágy nem füti és nem is ezért indultak a hábo- 

ruba. Épp igy 

nem akarjuk a megtorlás békéjét sem. 

Ha az imperializmus a faji felsőbbséget, több nép 

gazdasági és politikai szabadságának megszünteté- 

sét, több ország erőforrásainak az imperialista or- 

szágok javára történő kihasználását jelenti, akkor 

azt mondhatom, hogy ennek az országnak nem ezek 

a jellemző tulajdonságai. 

Chamberlain nem zárkózik el a reilormok elől 
a Borkun szigeten levő német repülőtámaszpontot, 

de kárt nem okoztak. Mint már rendkivüli jelentés- 

ben közzétettük, Prien sorhajóhadnagy megtáma- 

dott és elsüllyesztett egy London tipusu angol
 cir- 

kálóhajót. 

Amszterdamból jelentik: (Dunaposta.)) A' 

belga légvédelmi tüzérség tüzet inditott ismeret- 

len nemzetiségü gépekre, amelyek belga terület
 

felett repültek át nagy magasságban. Az eg
yik 

gránát holland területen esett le. A gránát egy 

német ember házára zuhant, átszakitotta a me- 

nyezetet, de nem robbant fel. 

Londonból jelentik. A Reuter ügynökség 

jelenti: A német rádióállomások azt a jelentést 

adták ki, hogy Prien sorhajókapitány parancs- 

noksága alatt álló tengeralattjáró elsüllyesztett 

egy London tipusa 10 ezer tonnás cirkálót a 

shetland szigetek közelében. A brit admiralitás 

közli, hogy a cirkáló elsüllyesztése nem történt 

meg. (Rador.) 

: 

A slágerek slágere csütörtökön a 

SCALABAN 
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Egy Tourjansky világfilm! í 
A bucurestii ARO-mozgó hatalmas film- 

Alományui 
(Drapelul) 
Főszerepekben3 

Willy Birgel 
és Brigitte Horney 

Legírissebb Ee szenzációkban bővelke- 
ő jurnál, 



giLEN: 

„Idegörlő munka a nemzet gazdasági 
vezetése' mondotta Bujoiu volt miniszter 
Angelescu miniszter szerint az áruhiánytól való iélelem idézte elő 

az áremelkedést 

Angelescu nemzetgazdasági miniszter át- 
vette Bujoiu volt minisztertől a minisztérium ve- 
zetését és ez alkalommal nyilatkozott a helyzet- 
ről és a teendőkről. Az uj miniszter is megálla- 
pitotta Bujoiu bucsuszavaival összhangban, hogy 
a nemzetgazdaság ügyeinek a vezetése ma tény- 
leg energiákat felőrlő munka. Elismerte, hogy 
elődje a gazdasági miniszterek legkiválóbbja 
volt, aki tudást és tapasztalokat egyformán ál- 
litott bátor és hazafias áldozatokat kivánó mun- 
kássága szolgálatába. Az uj miniszter szerint 
nem kell csodálkozni azon, hogy 
a gazdasági élet irányitói sürün váltják 

egymást 
és most is a legfelső gazdasági tanács elnöke, ő, 
lett a miniszter, a volt miniszter pedig az ő he- 
lyén az elnök. Mind a két helyen egyformán ke- 
mény és kitartó munkát vállal az, aki a hivatalt 
viseli. De mindenütt példaadó és megerősitő az, 
hogy a legnehezebb munkát a legfelső helyen a 
király őfelsége végzi a nemzetért. i i 

Gazdasági politikája továbbra is a semleges 
állam realitásokkal számoló törekvése marad. A 
gazdasági viszoenyok, a nehéz anyagbeszerzés és 

az áruhiánytól való félelem olyan áremel- 
kedéseket hozott létre, amelyek ellen a leg- 

keményebb küzdeimet kell felvenni. 
Elsősorban gazdasági téren, a beszerzés és az 
elosztás megszervezésével, de mintegy preventiv 

intézkedésképpen az árszabályozó törvény szigo- 
ru rendelkezéseivel is. 

Azt a meggyőződését fejezte ki a minisz- 
ter, hogy a spekulatörvény kemény rendelkezé- 
seit életbe kellett lépteni és az ellenőrző szervek- 

nek az ellenőrzést szigoruan gyakorolni 
de minél kevesebb esetben lesz alkalom 
tető rendelkezések gyakorlására. Hiszi, ho 

a kereskedelem megérti az idők erk 
parancsát 

és mindenképpen elkerüli azt a terü 
spekulának kell nevezni. Az árak t 
emelkedése, amit a fogyasztóképesség 
se okoz, természetes, sőt örvendetes 
jelenség, Most azonban válságos időket 
minden kereső réteg egyformán ál 

köteles 
és hasznát a legkisebbre kénytelen leszo1 
Ezt az áldozatot kénytelen meghozni a k 
delem is. ; 

A miniszter annak a nézetének adott 
jezést, hogy a kereskedelmi kamaráknak 
vatása és feladata, hogy nem várva a m 
térium kezdeményezését, saját hatáskörél 
gyelje és ellenőrizze az áralakulást és ha 
látja indokolatlan ármelésnek, lépjen közi 
a kamarák már előbb kifejtették volna ezt: 
deményezést, talán azok a szórványos jelen 
is elmaradtak volna, amelyek ma a gazd 
indokolt áremelkedések mellett is spel 
minősithetők. 

A miniszter felhivást intézett a keresi 
höz, hogy bzzsziel forduljanak kö 
hozzá, aki készséggel hallgatja meg ezek 
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minden igyekeztével rajta lesz, hogy: 
sen a bajokon. 

Megkapják nyugdijukat azok is, 
akiknek állampolgársága még rendezés alatt ál 
A nyugdijasok között számosan vannak 

olyanok, akiknek állampolgársága, bár arra min- 
den jogosultságuk megvan, még sincsen rendez- 
ve. Ezek a nyugdijasok éppen rendezetlen állam- 
polgársági ügyük miatt, hónapok óta nem tud- 
ják megkapni nyugdijukat. Ugy a Magyar Nép- 
özösség, mint a hatóságok is közbenjártak a 

minisztériumnál, hogy ezek a nyugdijasok is 
megkaphassák illetményeiket és ez a közbenjá- 
rás eredményes is volt, mert a minisztérium most 
körrendeletben intézkedik ebben a kérdésben. A 
rendelet, ha nem is oldja meg véglegesen a pro- 
blémát, mégis alkalmas arra, hogy megszaba- 
ditsa ezeket a nyugdijasokat az őket fenyegető 
nélkülözéstől. A központi nyugdijpénztár no- 

Lelkesen ünnepelte a főváros 
lakossága az uralkodót 
Mihai trónörökös megtekintette a bélyeggyárió üzemet 

Bucurestiből jelentik: Őfelsége II. Carol ki- 
ÁAly Ernest Urdareanu udvari miniszter és 
szárnysegédje kiséretében megtekintette a kirá- 
lyi palota körül folyó épitkezéseket. Rövidesen 
hatalmas tömeg vette körül az uralkodót, akit a 
egnege óvációban részesitettek. Amikor a 
lakosság felismerte a királyt, először csak tisz- 

távolságban gyülekezett, később azon- 

ezez 

körülvették és a legmelegebben ünnepelték. 
Mihai nagyvajda Damaceanu ezredes, 

szárnysegéd és osztálytársai kiséretépen kedden 
megtekintette a bélyeggyártó üzemet. A trón- 
örököst Constantinescu miniszter, Bunescu, a hi- 
vatalos lap vezérigazgatója és Eugen Dumitres- 
cu, a politikai nemzetgazdasági tanszék előadója 
fogadták. A nagyvajda élénken érdeklődött a 
bélyeggyártó üzem szervezete iránt. 

Az egyesülés ünnepe 
Temesvárott 

December elsején, pénteken lesz a huszon- 
egyedik évfordulója annak, hogy a Gyulafehér- 
váron megtartott román nemzetgyülés kimond- 
ta Erdélynek és a Bánságnak az anyaországgal 
való egyesülését. Az évfordulót, mint minden 
esztendőben, az egész ország népe az idén is nagy 
lelkesedéssel és fénnyel üli meg. 
Az országos ünneplésből holnap Temesvár 

is kives éltó részét. Az uccákat fellobogóz- 
zák, a hatóságok nem tartanak hivatalos órákat, 
az iskolában pedig délelőtt tanitás helyett a ta- 
nárok a napnak a jelentőségét méltatjak. A vá- 

órakor ünnepi istentiszteletek lesznek, amelyeken 
a katonai és polgári hatóságok képviselői kül- 
döttségiles vesznek részt. Az Astra kultüregye- 

k, zeneszámok, nemzeti táncok és 
töltik ki. Este kilenc órakor 

ros valamennyi templomában délelőtt tizenegy 

szinre kerül a szinházban Cehan-Racovita Con- 
stantin „Ardealul" cimü történelmi darabja, 
amelynek egyes szerepeit a Lyra vasutasok kül- 
turegyletének mükedvelői játszák. Mindkét szin- 
házi ünnepségre a belépés dijtalan. A pénteki 
nemzeti ünnepen azonban általános munkaszü- 
net nem lesz. a kereskedések nyitva maradnak, 
a gyárak és ipari üzemek pedig dolgoznak. 
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DAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 
Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. Szép, tiszta, világos 

1 ( Központi fütés, hideg-, meleg folyóviz, telefc 

vember 22-én kiadott 650.000/1939. számu 
delete szerint ugyanis azok a nyugdijasok, 
illetményeiket állampolgárságuk rendezetl 
miatt nem tudták megkapni, november els 
kezdve ismét felvehetik nyugdijukat, ha az 
lagos állampolgársági összeirásnál jelentk 
és az állampolgárság iránti kérvényüket b 
tották, Ezek a nyugdijasok a jövő év ápril 
sejéig kötelesek bemutatni állampolgárs 
zonyitványukat, mert különben nyugdiju 
zetését akkor ismét felfüggesztik. Az é 
nyugdijasok a legközelebbi nyugdijkiutal 
kötelesek az illetékes városi hatóság bizon; 
val igazolni, hogy az utólagos állampolg: 
összeirásnál mint jogosultakat felvették 
jegyzékbe. 

A pénzügyigazgatóság nyugdijosztál 
megtették a szükséges intézkedéseket a rer 
végrehajtására és az érdekelt nyugdijaso 
kérjék a várostól ezt a bizonyitványt, mert 
ennek alapján kaphatják meg az őket meg 
nyugdijat . 

A nemzefi gárda 
ltőparancsnokának 

rádióbeszéde az árumzs 
lehküzdéséről 

Bucurestiből jelentik: Petre Gheorgl 
tábornok, a nemzeti gárda főparancsnoka 
üzérkedés leküzdésére alakult bizottság ve 
kedden rádióbeszédet mondott. Felhivta 
nia népét, hogy a hatóságokkal együttmül 
legyen segitségére az üzérkedés letöréséb 
kereskedelemnek élni és fejlődnie kell é. 
folyamatot minden erővel támogatni is 
- jelentette ki a tábornok. - de ez jeleni 
hogy támogatjuk az üzérkedőket is. Szigo 
járás indul mindazok ellen, akik nem tart. 
a rendelkezéseket. Ez vonatkozik a fogyasz 
is, ha azok tudatosan nagyobb árat fizi 
megállapitottnál, mert ezekben az ese 
büntársaknak számitanak. Kérem, hogy 
ki, aki leleplez áruuzsorásokat, tartsa köte 
gének, hogy levélben, cimének teljes feltü 
sével, jelentse azt a hatóságoknak, hogy 
gálatot nyomban megtarthassák. 



ából jelentik: (Rador.) A Tass-iro- 
finn kormány jegyzéket nyujtott át 
rmánynak és ebben megállapitja, 

tala meginditott vizsgálat a határon 
denssel kapcsolatban 

iv eredménnyel végződött. 
Zli, hogy az az ellenintézkedés, amely- 
tkormány jelentést tett, finn részről 

Int meg. Bár a finn kormánynak nin- 
s oka arra, hogy csapatait visszaren- 

b a kölcsönös csapatvisszavonás kér- 
ől tárgyalásba bocsátkozni. 

kban azt javasolja, hogy az icidens 
eritése céljából közös bizottságot ala- 

z 1928. szeptember 24-én megkötött 
értelmében. 
oroszország kormánya a november 
jtott finn jegyzékre a következő vá- 

ovjet kormánynak november 26-án a 
nányhoz továbbitott jegyzéke bizonyi- 
pezte annak az ellenségeskedésnek, a 

finn kormány Szovjetoroszországgal 
viseltetik és ez az oka a két ország 
elyzet kiéleződésének. A finn kor- 
a határon történt incidens letagadá. 

a célja, hogy tévedésbe ejtse a közvé- 
Csak igy támasztható alá az az álli- 
Vaz incidens a határ közelében tartóz- 
z csapatok tüzérségi gyakorlatozásá- 
etkezménye volt. A finn kormánynak 
zautasitása, hogy a csapatokat, ame- 
elni kezdtek a szovjet csapatokra, el- 
és az a követelés, hogy egyidőben 
issza a szovjet és finn csapatokat az 
ég elve alapján, igazolja a finn kor- 
nséges szaándékait, hogy Leningrá- 
bra is veszélyeztesse. A valóságban 
szó egyenlő helyzetről, mert a finn 

japb incidensek az 

kvából jelentik: (Dunaposta.) A lenin- 
onai kerület vezérkarának a moszkvai 
nás által terjesztett hivatalos közlése 
orosz-finn határon ujabb incidensek 
Az egyik incidens a Jecla-félsziget 
részén, a Halász-félszigeten történt, 

at űt jelentések szerint a Halász-félszige- 

éről katona rálőtt az orosz határőrosz- 

tagra 

katonát, amikor az orosz határon 

jutni, 
toglyul ejtettek, 

tő elemenkült. A másik incidens Ka- 

tént, a Ladoga-tó mellett. A finnek 
ágyulövést adtak le, majd egy ki- 

alogosztag át akarta lépni a határt, 
csapatok gépfegyver tüzére kényte- 

szafordulni. 

SZORSZÁGBAN NÖVEKSZIK 

FINNELLENES HANGULAT. 

kvai rádió és a többi nagy orosz le- 

ok finnellenes nyilatkozata a követ- 

hangzik: . 
roszország népe elérkezett türelnie 

Határtalan bizalommal viselte- 

hadsereg legyőzhetetlensége iránt 

ádást kizáró egyezményt. A választ még a mai 

élkül elfogadjuk mindazokat a ha- 

amelyeket a szovjet kormány szük- 

csapatok helyzete sokkal előnyösebb. Az orosz 
csapatok nem veszélyeztetik Finnország fontos 
központjait, mert attól sokszáz kilométernyi 
távolságban állanak, mig a finn csapatok 32 
kilométernyire vannak a Szovjet egyik legfon- 
tosabb városától, Leningrádtól. Nem is lehet 
szó arról, hogy egyiforma arányban vonják 
vissza a csapatokat, mert a 25 kilométeres 
visszavonulás esetén az orosz csapatok közvet- 
lenül Leningrád környékén lennének, ami a vá- 
ros biztonságára való tekintettel lehetet- 
len. A szovjet kormánynak a finn csapatok 20 
25 kilométerre való visszavonásáról szóló 
javaslat a minimális ajánlat, aminek az a cél- 
ja, hogy eltünjön az egyenlőtlenség a csapatok 
helyzete között. Ha a finn kormány visszauta. 
sitja ezt a minimális javaslatot, az azt jelen- 
tené, hogy célja Leningrád állandó veszélyez- 
tetése csapatai által. A finn kormány Lenin- 
grád közvetlen közelében sorkatonaságának 
nagy részét vonta össze és ezzel a Szovjet 
egyik központját egyenesen fenyegetés alatt 
tartja. Ez egy olyan ellenséges cselekedet, a 
mely nem egyeztethető össze a két ország kö- 
zött fennálló megnemtámadási egyezmény szel- 
lemével. A finn kormány, miután visszautasi- 
totta csapatainak 20-25 kilométerre való visz- 
szavonására vonatkozó javaslatát, igazolta, 
hogy ellenséges magatartást tanusit a Szovjet- 
lel szemben, amit a szovjetkormány nem en- 
gedhet meg azért, mert a megnemtámadási 
szerződés szellemével nem egyeztethető össze 
és azt tiszteletben kell tartani. Mindezek alap- 

a szovjet kormány mától kezdve szabadnak 
érzi magát kötelezettségvállalása alól, mert 
a két ország közötti megnemtámadási 
szerződést a finn kormány rendszeresen 

megsértette. 
Molotov. 

orosz-finn határon 

ségesnek tart végrehajtani. A helsinkii őrült im- 
periálisták értsék meg, hogy a vörös hadsereg 
méltő választ képes adni a kihivásokra. 
(Rador.1 

A finn csapatok vissza- 
vonultak a határtól 
Helsinkiből jelentik: (Dunaposta). A finn 

kormány kedden éjjel minisztertanácsot tartott, 
amelyen megvizsgálta azt az orosz jegyzéket, 
amely felmondja a Finnországgal kötött ] 

napon elküldik Moszkvába. i 
A szovjetrádió részéről közölt ujabb határ- 

ja, hogy Amerikán kivül 

Bőrhetegségek 
A bőrbetegségektől származó fájdalmaka

t elkeri- 

heti, ha idejében használ Cadum kenőcsöt
. Azon- 

nal megszünteti a viszket t, enyhiti és gyógyitja 

a bőr minden irritációját vagy gyulladását. Sok 

szenvedésnek veszi elejét, ha idejében használ 

Cadum kenőcsöt kiütések, sebek pattaná
sok, rüh, 

csalánkiütés, karcolás, aranyér bőrhámlás ellem. 

incidensekről finn kormánykörökben kijelentet- 

ték, hogy a hirek 
minden alapot nélkülöznek és egyszerüsn 

kihivásnak tekinthetők. 
Valószinünek tartják, hogy szovjetkatonák el- 
raboltak finn határőröket és ezeket mint az álli- 
tólagos finn támadás bizonyitékait tüntetik fel. 
A Éinn részről megejtett vizsgálat kideritette, 
hogy a finnek sehol sem sértették meg a szovjet 
hataárt. A finn-orosz támadást kizáró egyez- 
mény felmondását bejelentő moszkvai rádióhir 

vétele után a finn határőrségek parancsot kap- 

tak, hogy a határtól bizonyos távolságra vonul- 
janak vissza. 

Roesevelt nem fog közbelépni 

Newyorkból jelenetik: (Radiopress.) Amerikai 

diplomáciai és politikai körökben élénk visszatet- 
szést keltett a finn-orosz szerződés Moszkva ré- 
széről történt felmondása. Az amerikai lapok meg- 

jegyzik, hogy a finn ellenjavaslat, amelyet Helsinki 

Molotov javaslatára terjesztett elő abban az irány- 
ban, hogy a finn csapatokat vonják a határról visz- 

sza, 
teljesen méltányos és igazságos. 

Molotov újabb követeléseit úgy tekintik, hogy azok 

további nyomást akarnak gyakorolni a finnekre, 

hogy 

kikényszerítsék a szovjet eredeti javaslatainak 

elfogadását. 

A lapok megírják, hogy nincsen semmi alapja annak 
a feltevésnek, hogy abban az esetben, ha a helyzet 

még rosszabbodni fog, Roosevelt elnök beavatkozna 

és közvetíteni igyekezne. A Standard című lap azt 

írja, hogy 

az orosz területi követelésekkel szemben a fin- 

nek egészen bizonyosan ellenállást fognak tanu- 

sítani. 

A lap szerint nem lehet tudni, hogy a bátor finn 

hadsereg ellenállása meddig fog tartani. Lehet, hogy 

csak napokig, vagy hetekig és esetleg egy hónapig. 

Bizonyos azonban, hogy a finn területfoglalások 

csak egyik állomását képviselnék az újabb szov- 

jet-hódításoknak. 

NÉMET TANÁCS A FINNEKEK. 

Rómából jelentik: (Dunaposta.) Az olasz 

sajtó figyelme Eszak felé fordul. A lapok éles 

hangon támadják Moszkvát, amely 
gyermekes ürügyeket keres Finnország 

megtámadására. 
A Corriere della Sera vezércikkében hangoztat- 

sok más civilizált 

nép is 
szolidaritást vállal Finnországgal. 

Ha Oroszország támadni akar, ám tegye. A fin- 
nek azonban védekezni fognak. Mi - irja a lap 
= még mindig azt hisszük, hogy Moszkva több- 
szörösen meggondolja. vajjon kétes semlegessé- 
gét feladva, támadó lépésre határozza-e el ma- 
gát. A Messagero helsinkii jelentése szerint kor- 
mánykörökben a kiélesedett helyzet dacára 
még mindig remélik, hogy sikerülni fog béké- 
sen rendezni a kérdést. 

Az olasz sajtó reméli, hogy Moszkva 
meggondolja magát 

Rómából jelentik: (Rador.) A finn-orosz hely- 
zet kiéleződéséről az Avenire dltalia című bolognai 
katolikus lap azt írja, hogy Németország azt taná- 
csolta a finn kormánynak, igyekezzen rendezni 
ügyeit a Szovjettel. Anélkül, hogy a helyzet drámai 
jellegét kidomborítanánk - írja a lap - bizonyos, 
hogy Oroszországnak jelenlegi határain túl való 
előnyomulása 

összetérhetetlen az európai érdekekkel 

és minden állam érdekét sérti. 
Páriseből jelentik: (Rador.) A Havas hir- 

szolgálati iroda jelentése szerint nem erősitették 

ARATÁ 
SOMLAY ARTUR, HÖRBIGER ATTILA, JOHANNA MOISL stb. stb é S Z O MBA T 

meg Kopenhágában azokat a tegnap elterjedt 
hireket, amelyek szerint Finnországban általáa- 
nos mozgósitást rendeltek volna el. 

Kopenhágából jelentik: (Rador.) A Politika 
cimü lap azt irja, hogy 

Finnország félmillió katonát hivhat fegy- 
fegyverbe. 

A lap még azt is irja, hog Finnországban egy 
többszáz kilométeres autóutat épitenek, amely 
egészen az egyik északnorvégiai kikö 

mozi őriási áldozatok árán megszerezte az ujabb termelés legszenzációsabb filmjét, melynek cime 

dik a finn-svéd határ mentén. Az autóut épi 
1940. nyarán fejezik be. ; 

Bolváry rendezésében, a főszerepekben: 

PAULA WESSELY S 
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a vasárnapokat és ünnepnapokai 
követő napolk kivételével. 

TELEFON 

D8-10 és este 9 óra után 28-15. 

BELFÖLDÖN 

agánesoknak egy hónapra 70, negyedévre Iee, 
Mélévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasol- 
vak, közalkalmazottalonak egy hónapra 60, ne- 

gyedévre 180, félévre 850, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz tei. 
Watóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
eek, gyáruknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 
KÜLFÖLDÖN 

4gy hónapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

SZERKESZTŐ, 

Vuchetich Endre d 
................ 

November 30-án üli meg a 
kereszténység András apostol 
emlékét. András testvére volt 
Simon Péter apostolnak. Egyi- 
ke volt Jézus első és mindvé- 
gig hű tizenkét tanitványának. 

A monda szerint az oroszok egy részét téritette a 
keresztény hitre és azért Oroszország védőszentje- 

ként szerepelt. Patre achajai városban vértanuha- 
dált szenvedett. Ferdén álló keresztre feszitették, a 
melyet róla András-keresztnek neveznek. 

11625. november 30-án született Gyöngyössy Ist- 
ván költő. Igen sok történelmi költői elbeszélést irt. 
Leghiresebb munkája a Marssal társalkodó Vénus, 

amelyben Wesselényi Ferenc és Szécsi Mária sze- 
relmének történetét és Murány várának elestét éne- 
kelte meg. 

1857. november 30-án született Angyal Dávid 
történelmi és irodalomtörténeti iró. Legérdekesebb 
munkája Erdély politikai érintkezése Angliával. 
Könyveket írt Rákócziról, Széehenyiről, Berzsenyi 
Dánielről. Jeles munkája Magyarország története 
TI. Mátyástól III. Ferdinánd haláláig. 

November 30 

Csütörtök 
András 

- Lefoglalták Fritz Thyssen Németország- 
ban található minden vagyonát. Zürichből jelen- 
tik. Berlini jelentés szerint a Svájcba menekült 
Eritz Thyssen nagyiparoes Németországban ta- 
jálható egész vagyonát lefoglalták. Minden né- 
metországi bank nemecsak Thyssen követeléseit 
köteles bejelenteni, de az esetleges letéteket is 
köteles kiszolgáltatni. A Thyssen vagy család- 
tagjai nevén álló safeket is fel kell nyitni és át 
kell vizsgálni, nincsenek-e bennük értékek. 

A grófi cimet nem védi a törvény. Ko- 
lozsvárról jelentik: Kedden délelőtt hirdetett 
itéletet a kolozsvári törvényszék Kota István 
perében, aki már több izben állott a biróság 
előtt jogtalan cim- és névbitorlás miatt. Kota 
ugyanis gróf Bethlen Istvánnak nevezi magát 
és ezt a nevet használja állandóan. Legutóbb 
Kota beadvánnyal fordult a kolozsvári ügyész- 
séghez és az irat alá is gróf Bethlen Istvánnak 
jegyezte magát. Avram N. ügyész ennek alapján 
feljelentette Kotát, akinek semmi joga nincsen 
a grófi ranghoz. A kolozsvári törvényszék fel- 
mentette azzal az indokolással, hogy a grófi ci- 
met nem védi a törvény. 

Negyven vaggon karácsonyfa megy Ma- 
gyarországba. Minisztertanácsi határozat foly- 
tan tilos a fenyőnek külföldre való kivitele. Vi- 
szont a Magyarországgal kötött kereskedelmi 
szerződés értelmében Románia 40 vaggon kará- 
csonyfa fenyőt helyezett kilátásba. Ennek a szál- 
litásnak a lehetővé tétele végett most a minisz- 
tertanács határozatot hozott, ameliyel megenge- 
di, hogy Magyarországba szállitás végett Nagy 
Károly és 30 társa 14 és fel vaggon, a bánfihu- 
nyadi Horia-szövetkezet által képviselt móc-cse- 
port pedig 25 és fél vaggon karácsonyfát szállit- 
hasson Magyarországra. Ezeket a fákat tilos a 
rendes erdőterületekről kivágni, hanem csakis 
egyes elszórt fákat. vagy a kaszálókban lévő 
csoportokat szabad felhasználni. A kivágási en- 
gedélyeket az erdőhivatalok adják és a kivá- 

sgás megtörténte és ellenőrzése után szállitási bó- 
nokat adnak. Az erdők védelmének biztositásá- 
ra vaggononként 5000 lei óvadékot kell letenni, 

a hivatalos kiszállási költségek fejében l 
vaggononk onenként 3000 leit kell fizetniök a kérvé- 

Temesvári autó végzeles karambolja Nagyszi 
közelében 

Nyolc élelveszélyes áldozata van az autókataszirófának 

Nagyszebenből jelentik: Sulyos gépkocsisze- 
rencsétlenség történt a nagyszebenmegyei Vestem 
és Talmaciu községek közötti országúton. 

Egy temesvári és egy fővárosi magángépkoesi 
összeütközött és nyolc utas életveszélyesen 

megsebesült. 

A szerencsétlenség a kora esti órákban követ- 
kezett be. Az 1798-as rendszámú temesvári gépko- 
csi amelyet Cristovici káplár vezetett és amelyben 
Suciu gyalogsági kapitány és családja foglalt helyet, 
Nagyszebenből Fogaras felé haladt. Vestem és Tal- 
maciu községek között a vezető egy parasztszekeret 
akart kikerülni, azonban nem vette észre, hogy el- 
lenkező irányból is gépkocsi közeledik. A követke- 

ző pillanatban a temesvári koesi összei 
5585-ös rendszámú bucurestii magánautóv: 
ben, mint később kiderült Mircea Petre 
Atanasiu nagyszebeni ezredes leánya, 
nagyszebeni teológiai tanár leánya, h 
lány és egy kis fiú tartózkodott. Az öss 
olyan heves volt, hogy 

mindkét gépkocsi teljesen összetől 

és a bentülők rendkívül sulyos sérül 
vedtek. Egy éppen arra haladó teherauti 
mennyiüket Nagyszebenbe szállították, 

ban ápolás alá vették őket. A gépkocsi 
lenség 

négy áldozata haldoklik. 

- December 18-án lép életbe az úűj menetrend. 
Bucurestiből jelentik: Az államvasutak igazgatósá- 
ga úgy döntött, hogy december 18-án lépteti életbe 
az új téli menetrendet, amely a személy- és árú- 
szállításra vonatkozik. 

(-) Unitárius ifjuság táncos teája. Az unitá- 
rius ifjúság szombaton, december 2-án este félki- 
lenc órás kezdettel a Magyar Ház nagytermében 
táncos teát rendez, amelyhez a zenét Joszt Géza 
jazzmuzsikája szolgáltatja. Az est jövedelmét jóté- 

kony célra fordítják, 

(-) Iparosok figyelmébe. A temesvári munka- 
kamara felhívja mindazokat a iparosokat, akik 

ipari képesítésükre vonatkozó irataikat átcserélés 
vagy új iratok kibocsátása céljából benyujtották a 
kamarához, de időközben régi lakásukból elköltöz- 
tek, hogy új eimüket jelentsék a kamarának, mert 

ellenkező esetben nem tudják értesíteni őket kér- 
vényeik elintézéséről. 

átha, torok és fej- 
fájás, láz, lemosó, 

bedörzsölő, borogató szere. 

- Remény van arra, hogy felülvizsgálják 

az Erdélyben élő 560 volt magyar csendőr nyug- 

dijazásának ügyét. Bucurestiből jelentik: Az 

1929-iki nyugdijtörvény megjelenésekor, amely 

nyugdijjogosultságot biztosit az esküt nem tett 

és állásakból elbocsátott tisztviselőknek, a volt 

magyar csendőrök is kéréseket adtak be nyugdij- 

juk megállapitása céljából. Ezeket a kéréseket 

azonban a nyugdijpénztár bizottsága elutasitot- 

ta, azzal az indokolással, hogy a csendőrök nem 

voltak tisztviselők, hanem katonák és igy a ka- 

tonai nyugdijtörvény rendelkezései alá esnek, a 

mely szerint nyugdij nem illeti meg őket. Annak 

idején Gyárfás Elemér vitte az ügyet a semmitő- 

szék elé és évekig tartó huzavona után kimon- 

dották, hogy a volt magyar csendőrség köteléké- 

bpen szolgált egyének nem voltak katonák s igy 

nyugdij jár nekik. El döntés alapján az összes 

ilyen ügyek, amelyek eljutottak a semmitőszék- 

hez, visszakerültek a nyugdijmegállapitás felleb- 

bezési fórumához, a számvevőszékhez, amely ez- 

uttal is valamennyit ujból elutasitotta. Tekin- 

tettel arra, hogy a semmitőszék által elbirált 

jogkérdésben, - mert az, hogy valaki katona-e, 

vagy más jellegü állami alkalmazott, természe- 
tesen jogkérdés - a számvevőség nem helyez- 

Redhetett eredményesen más álláspontra, azért 

más uton találta meg az elutasitás lehetőségét. 

Megállapitotta, hogy a volt magyar csendőrök 
az egyesülés után is tovább szolgálták a magyar 

allamot. Szolgálati bizonyitványaikat ugyanis 
Eudapestről kellett beszerezniök és a magyar 
belügyminisztériam azokat ugy állitotta ki, hogy 
nyilvántartásban voltak egészen a trianoni béke- 
kötés idejéig. A napokban került ismét tárgya- 
lásra a semmitőszéken egy ilyen ügy. Sinon Ba- 
lázs, volt csikszeredai csendőrszázados nyugdij- 
kérése. Ez volt az első, amelynél a semraitöszék 
még 1988-ban kimondta, hogy a csendőr nem ka- 
tona. Simon Balázs ügyében a nevember 17-iki 
tárgyaláson a semmitőszék ujra kedvező dön- 
tést hozott, amennyiben másodszor is megsem- 
misitette a szamvevőszék elutasitó végzését. 
döntés nyomán remény van arra, hogy esetleg 
valamennyi csendőr nyugdiját revizió alá veszik 
és a zegész Erdély területén jelenleg életben lé- 
vő 560 volt magyar esendőr öregkoráca mégis 

8 nyugdijhoz jut. 

- Meghalt Gömbös Gyula özvegye 
ről jelentik: Jákfalói Gömbös Gyuláné, né 
bös Gyula miniszterelnök özvegye, szerdái 
rövid szenvedés után elhunyt. 

Aratás 
A Capitolban szombaton lesz a ben 

nek a filmnek, amely külföldön nagy sil 
el. A sikert Wessely Paula, Hörbiger Ati 
váry Géza nevei teszik érthetővé. A Bol 
által mesterien rendezett film két főszereplő 
sely Paula és Hörbiger Attila művészeti 
ségét nyújtja és alakitásuk valóban meg 
dicséretet. Ez a film minden bizonnyal Te 
is folytatja sikersorozatát. 

Iül 

ayal 
Mun 

Elfie Mayerhofer az UFA filmgyár A 
lehull cimü filmjének egyik főszer 

MUSOR: 

Csütörtök, november 30. 

APOLLÓ: Halló, Janine (német fi 
CAPITOL: A boldogság kunyhója (a 

CORSO: A fehér karnevál (angol 
SCALA: A kormányzó (német fi 

HERESTI 
URADALOM FAISI 

Posta: Budesti, Illov: 
Kérje az illusztráit dijtalan árjegyzék 
termékenyebb gyümölcsfakról, a 
szőlővenyigékről, a legszebb virá, 
más növényekről. 



Deudtel 
(-) Autótulajdonosok figyelmébe. Gritta 

Ovidia temesvári rendőrkvesztor felhivja a te-
 

mesvári és a Temes-torontálmegyei autótulajd
o- 

nosok és gépjármüvek tulajdonosait, hogy de- 

cember 5-ig feltétlenül jelenjenek meg a gépjár- 

müveket osztályozó bizottság előtt, amely
 Te- 

mesvárott, az AÁradului uton, az Unirea ben- 

zinlerakat mellett müködik. Mindazok, akik a
 je- 

lentkezést elmulasztják, a katonai törvény
szék 

Albrecht királyi herceg nejének gépko- 

sete. Budapestről jelentik: Albrecht ki- 

rceg felesége, Katalin hercegnő szerdán 

tt Szegedről gépkocsin Budapestre uta- 

iKeecskemét környékén a hercegnő sofőrje 

dlőzi akart egy lovaskocsit és e közb
en összeüt- 

koz szekerrel. Az autó eléggé erősen me
g- 

ott, de Katalin királyi hercegasszony- 

lem történt semmi baja- 

() Pintea Vasile dr. husz éve józsefvá- elé kerülnek és 2-6 hónapig terjedő fogházbün- 

szíi orvos. Holnap lesz husz esztende
je an- tetéssel, valamint a épjármüű értékének huszon- 

P öt-harmine százalékát kitevő pénzbüntetéssel 

hogy Pintea Vasile dr. józsefvárosi kerület
i 

orvos elfoglalta hivatalát. Szatmármeg
yé- 

ületett, ahol édesapja görög katolikus 
fő- 

volt. 1913-ban szerezte meg orvo
si ok- 

Előbb Lugoson müködött, majd
 1919- 

sujthatók. 

(-) Nagyszentmiklós villanyvilágításának ren- 

dezése. Nagyszentmiklós községnek nincsen saját 

villanyműve és úgy a közvilágításhoz, mint pedig 
a 

lakóházak számára a szükséges villanyáramot a 

üxanyéz ellen 
celyikgyégyszet? 

Aranyér kezelésnél döntő a felelő 
gyégyszer kiválasztása, amely nem- 
csak a kellemetlen ijelenségeket, ha- 
nem mogát az okot is mecszünteli. Az 
On orvosa a Goedecke féle Anusol 
végbélkupot ajánlia, amely nemecsak 
tájdalomcsillapitó, hanem gyógyulást 

iis biztosító szer. / 

űnusol Gvedeeke 

esvarra jött es józsefvárosi kerül
eti tisz- 

lett. Mint orvos és mint ember, egy Prochaska-malom szolgál
tatja. A villanytelepet és 

nepszerü. Kedves, előzékeny modorával az uccai áramvezetékhálózatot eredetileg 
a Nákó- 

féle grófi uradalom létesítette, amely az á
ramszol- 

gáltatásra vonatkozólag a községgel szerződést
 kö- 

tött. A háború után a villanytelep a Prochaska- 

malom tulajdonába került, amely 1931-ben, majd 

1935-ben új szerződést igyekezett kötni a község- 

gel, ami azonban nem sikerült. A régen hu
zódó ügy- 

ben tegnap a helytartóságon Marta Alexand
ru dr. 

királyi helytartó elnökletével értekez
let volt és ek- 

kor abban állapodtak meg, hogy a k
özség és a Pro- 

chaska-malom között a régi Nákó-féle szerződés 

alapján teljesen hasonló szerződés jön létr
e, amely- 

ben a községet arról biztosítják, h
ogy az uccai vilá- 

gítási berendezés 1956-ban Nagyszentmi
klós tulaj- 

donába megy át. 

(-) Még nem jött meg a rendelkezé
s a no- 

vemberi nyugdijak kifizetésére, A temesvári 

pénzügyigazgatóság nyugdij osztályához még 

nem érkezett meg az utasitás a novemberi 
nyug- 

dijak kifizetésére. A nyugdijasok 
által annyira 

várt rendelkezés azonban nem ké
shetik sokáig. 

Ma, vagy holnap bizonyára megérkezik
 és ak- 

kor a nyugdijosztály nyomban intézkedik a 

nyugdijak kifizetését illetőleg. 

Advent. Vasárnap, december h
armadikán 

kezdődik a katolikus egyházban az a
dventi idő- 

szak és karácsonyig naponta hajna
li misék lesz- 

nek a templomokban. A püspöki 
székesegyház- 

ban a rorate naponta veggel hét 
órakor lész és 

az első hajnali misét vasárnap Wegling 
János 

apátkanonok mondja. A gyárváros
i plébániatem- 

piomban szintér reggel hét órakor
 lesz rorate és 

az elsőt vasárnap Rech K. Géz
a apátplébános 

tartja. Az Oltáriszentség ünnepélyes kitétele 

vasárnap esti hét óráig tart. Az er
zsébetvárosi 

plébaniatemplomban a rorate vasár
, és ünnep- 

napokon reggel hét órakor, hétkö
znapokon fél- 

hét orakor kezdődik. A ózsefvárosi plébániatem- 

plemban az első rorate vasárnap regg
el hat óra- 

kor lesz és azt Metzger Márton dr. prépost
plébá- 

nes tartja. Naponta félhét 6rakor lesznek a h
aj- 

nali misék, vagár- és ünnepnapokon hat órako
r 

szentbeszéddel kezdődnek. A mehalai plébánia- 

templomban hétköznapokon félhét órako
r. 

sár- és ünnepnapokon hét órakor lesz a rorate. 

- Zürichi zárlat. Páris 989, London 17.
46, 

Newyork 446, Erüsszel 73,65, Milánó 22.50, Am- 

ezterdam 286.70, Berlin 178,80, Szófia 540 (áru) 

Belgrád 10 (áru), Eucuresti 340 (áru). 

(-) Halálozások. Maghaltak: Lieber Irén 
Hildegard hatvan éves, lonescu Kuftrozina szüle:

 

tett Ciolaca hetvenegy éves, Szvacsek János 

nyolevankilenc éves keres 
negyvenöt éves, 
éves kereskedénő, Varin Paula született Sehle- 

singer nyolcvanegy éves. 

isztelőt szerzett magának. 

(-) Jogtalanul igazoltatta a járókelőket. 

v junius 23-án este a Józsefváros
 egyik uc- 

ban egy férfi megállitotta a járokelő
ket és 

ólitotta őket, hogy igazolják magukat. 

rendőrtisztnek mondotta magát é
s azokat, 

néi nem volt igazolvány, a rendő
rségre akar- 

isérni. Ütközben azonban azt az ajánlatot 

, hogy s é záz lei ellenében szabadon bocsátja 

Az egyik leigazolt jarókelő szi
nleg elfogad- 

z ajánlatot, de nyomban értesitet
te a közel- 

tartózkodó rendőrt, aki elfogt
a az álrendőr- 

et. Kiderült, hogy az álkomiszárus Junca 

son munkanélkülivel azonos, aki sohasem 

a rendőrség szolgálatában. Junca tegna
p a 

ényszék elé került, amely egy h
ónapi fog- 

a itélte. ? alás 

e meg minden vételkötelezettség nelkül 

karácsonyi játékáru 

Kiállitásunkat 
bravetz könyvkereskedés 

Belváros-Józsefváros 

(-) Gyermekek a gyermekekért! D
ecember 

madikán délután félőt órai kezdettel 
az O. S. 

gyermekdélutánt rendez a zsidó lice
um tor- 

mében. Az a gyermek, aki elő akar adni 

amit, jelentkezzék a belépéskor, 
mert szabad 

npad lesz. Minden gyermek ajándék
ot kap. 

() Szakálházai gazda 
em haiála. 

nap reggel zakálháza k ben holtan ta- 

k Plesz Mátyás hatvanöt éves gazdát. Az 

osi vizsgálat megallapitotta,
 hogy halálát 

vszélhü okozta. A gazda éjszaka szivv
oha- 

t kapott és ez végzett vele. 

(-) A kereskedelmi és iparkamara uj veze- 

gi tágjainak eskütétele. nemzetgazdasági 

niszter, mint közöltük, Prochask
a EÉde ma 

mvezérigazgatót és Serb Gheo
rghe gyárost a 

mesvári kereskedelmi és ipar
kamara ideiglenes 

zottsága uj tagjainak, Catina Vasile g
abona 

reskedőt pedig a kamara kormán
ybiztosánai 

vezte ki. Az uj bizottsági tagok s
zerdán dél- 

két óvakor tették le az esküt Deleanu
 Ste- 

in törvényszéki főelnök kezébe. 
A kamara el- 

üléstermében ment végbe az ü
nnegélyes es- 

ütétel, amely után Giurcaneanu Eduard ka
ma- 

elnök üdvözölte a tagokat és eredményes 

ödést kivánt nekik. 
.... mn 

Három párira oszlanak 

a muagyarországi nyilasok 
tárgyaláson sem fudiak megegyezni 

párt tagja szerdán több órá
s 

apestről jelentik: A Hubay-féle nyilaske- 

es pártban bomlási folyamat 
indult meg. A 

képviselői szerdán délelőtt a 
képviselőház egyik 

ében értekezletet tartottak é
s ezen többen eré- 

birálatban fészesítettek a
 párt vezetését, ma- 

riását és egyes lépéseit. A párt két tagja: Zim- 

Ferenc, akit a budapesti déli kerület lajstro 

álasztottak meg a Halm
ay János a kalocsai 

ilet képviselője kijelentették, hogy 

kilépnek a pártból. 

szerint még további kilépések v
árhatók és a ki- 

ttek egyelőre nem csatakoznak 
semmiféle párt 

a' í 

Hír szerint a nyilaspárt ilyen k
örülmények között 

két csoportra oszlanék. Az
 egyik csoport tagjai, a 

kimondottan 

Szálasi pártiak Hubay Kálmán
 köró tömörülné: 

nek és ezeknek a száma 12-
15 lenne. 

másik csoportnak Rácz Kál
mán szeretne a Veze: 

ője lenni. Mivel a pártban még
 további kép- 

viselő kilépését várják, azt leh
etne mondani, hogy 

a nyilaskeresztes párt há
rom részre bomlik, 

amelyben a legjelentősebb cs
oport Hubay csoportja 

lenne. A párt tagjai a déjelőtti 
három órás tanács- 

kozás során nem tudtak végleges
 állásfoglalásra jut- 

ni és azt este 7 órakor újból folytatták. m 

várakozó álláspantra helyezkednek. 

tavaszán a Gyárvár 
kitási munkálatainá 
baleset érte és a lábá 
ditott az épités 
kiktől százezer 
biróság gondatla 
tés miatt három 
sujtotta a 
zenötezer 
őket. Fell 
elé került, amely a 

kedő, Kovács Rozáli 

Braumuüller Karolin ötvenkilenc 

[ 

E 

a 
fel. A vádlottak semmiségi pana 

be és a p 
kozott. Azzal az indokolással 

megsemmisitését, hogy az 
hiró, aki tagja vo 
nak, az előző tárgyaláson mint kiküldött ü 

vett részt. Ezért kitogást emeltek, A táblai tá
r. 

gyaláson Tóth András k 
töusebiu dr. ügyvéd 
hogy a törvényszéki 

csak a tárgyalá 
érdemben nem nyilv 
Den és igy az emelt kifogás nem helytálló. A 

táh. 

ja elfogadta az érvelést 
elutasitva jóváhagyta a 

pithezési baleset érdekes 

birósági fejleményei 

Tóth András, negyvenöt éves munkás, 1
937 

osban az egyik üzem átala- 

1 dolgozott. Munka közben 

át törte. Ezért Tóth pert in- 

zeti vállalkozó és a pallér ellen, a 

lei kártéritést követelt. A járás- 

nságból okozott sulyos testi sér- 

háromezer lei pénzbüntetéssel 

vállalkozót és a pallért, ezenkivül ti- 

lei kártérités megfizetésére kötelezte 

ebbezés folytán az ügy a törvényszék 

büntetést megerősitette, de 
leire emelte 

szt nyujtottak 

errel utolsó fokon az itélőtábla foglal
 

kérték az itélet 
az egyik törvényszéki 

lt az itéletet kimondó tanács- 
gyész 

kártérités összegét negyvenezer 

épviseletében Nicorescu 
ezzel szemben utalt arra, 
biró mint kiküldött ügyész 

s elhalasztását kérte, azonban 
ánitotta véleményét a per- 

z 

és a semmiségi panaszt 
törvényszék itéletét. 

visszaérkezett és aj 
Telefon: 37-37. 

A városi gazdasági ügyosztály közli, hogy pénte- 

ken, december 1-én, a nemzeti ünnepen is 
megtart 

ják a rendes hetivásárt az összes pia
cokon. 

Marta Alexandru 
vári jegyzőképző iskoláh 
dr. közigazga 
és Tarbat losi 
jog tanárává nevezte ki. 

hir. Dr. Bauer Lajos nőorvos (-) Orvosi 
ből rendel. I., Palace-palota. 

(-) Pénteken megtartják a rendes het
ivásárt. 

árok a jegyzőképző iskolában. 

ádr. királyi helytartó a temes- 
oz Daminescu Octavian 

tási főnököt az időszerü törvények 

if pénzügyi felügyelőt a pénzügyi 

(- Ujtan 

-
 

Ma premier a 

coRsSO-moziban 

cE FELLIES.) 

Egyike a legnagyobb Metro-Goldwyn filmekni 

Joan Crawiord James 

Silewart és Lews Sione 
Elbüvölő, zene elegáneia, hangulat. 

A legujabb Metro-Goldwyn-hiradó. 
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NURODONAL-t 
Mindozok, akik ez szedi. - és czek pedig Az "Iroconol a hugysav, hugykö, cholesterin. 

vonnak oxolsov össrehezsonlithotatlen eltévelítőla. Kö- 

lömbőző vé ések jelentkeze 

Akodémi 

a fellépö 

ezen fonlos szerveinket megtamadiák. 

Az Urodoza!, amely az Orvosi és Tudomony é . ; 

ellen szolgóli mól, vesc cs verkeringesi zova. 
soknat eihizás, bőrbei. reume és érelmesze 

; inek ketedés. 

Egy negy öveg vé- 

telénél 4 kis öves 

áránok 25'/.át ta. 

karitia meg. 
ner riosenen. 

Kapható 

pezte torgyat, o sejtek organikus életerejél 

megviítia es megszabosítia a tisztótolon ele 

URODONA 
TAVOLTARTJA A BETEGSÉGET 

ögyszertárakban és drogértlákban 

Egy éra ekös levet, 

NAL 
MEGEIZHAT 

rránc az aranyborju körül 
A nagy világrengés között egy érdekes ese- 
mény forditotta a figyelmet egyetlen emberre. 
Az illető nem hadvezér, még csak nem is politi- 
kus vagy közgazdász, hanem vállalati igazgató. 
Dvorák Norbert, a bécsi Scheid A. G. aranybe- 
váltó üzem budapesti fiókjanak főnöke, aki 

letve vont el a forgalomból és saját céljaira rak- 
tározta el. Ezt a hatalmas mennyiségü aranyat 
gy szerezte, hogy az általa öntött és eladásra 
kinált aranytáblakból ügyes manipulációval ki- 
vett aranyat és a hiányzó nemes fémet más fé- 
mekkel pótolta. A személyzet nem tadott erről 
semmit. Amikor az olvasztó tégelyben izzott a 
folyékony anyag, hosszu kanállal ügyesen bele- 
nyult és rezet meg nikkelt. esetleg azüstöt tett 
a helyébe. Ez a kevert mennyiségü arany is tu- 
lajdonképpen arany volt, csak gyengébb ötvöze- 
tü. Hosszu évekig folyt ez a titkos munka, senki 
nem gyanakodott. legfeljebb az ékszerészeknek 
tünt fel, hogy a Scheid-cégtől kapott aranynak 
kisebb a karátminősége, mint amit a fémjelzés 
mutat, de eszükbe sem jutott, hogy kétségbe- 
vonják a félévszázada müködő előkelő ceg kor- 
rektségét. 

Dvorák Norbert pedig gyüjtötte csodálatos 
szenvedéllyel, szinte lázasan és betegen a sárga 
fémet. Nem adta el, nem vitte ki külföldre, nem 
azért szerezte, hogy nyerészkedjek. hanem, hogy 
legyen aranya. Égykilós kockákba öntötte és 
titkos rejtekhelyen befalazta. Itt hevert a kincs, 
a legendás vagyon. senki sem tudott róla, senki 
nem látta, csak Dvorak Norbert kereste fel éj- 
szakánkint a rejtekhelyet. Bezarkoózott arany- 
táblái közé, nézte, szemével szinte felitta a sár- 
ga anyag csillogását, reszkető kezével simogatta 
a hideg tárgyat és ha valamelyiken homályos 
foltot látott, surolta, csiszolta, tisztogatta, mert 
az arany csak ugy szép, csak ugy imvoonál, ha 
csillog. Ha kigyönyörködte magát, ha teste-lelke 
megtelt az arannyal, hbezárta a titkos ajtót és 
hazament aludni, álmodni az aranyborjuról, 
amely körül érdemes táncolni. hiszen ez a világ 
éltetője, ekörül fordul meg minden és ezért ölik 
most egymást az emberek repülőgéppel, tankkal, 
buvárhajóval a szörnyü háboruban. 
Előtte volt a vagyon és nem nyult hozzá. 

ralotákat vehetett volna. fejedelmi pompában 
körülutazhatta volna a földet, mindent megsze- 

rezhetett volna maganak, ami az életet széppé 
és kellemessé teszi. de szmte aszkéta moódon visz- 
szavcnult az örömöktől és gyönvörüségektől, 

uisszavonult aranya köze, mert neki az arany la- 
tása és birása jelentette az élet magasabbrendü- 

atvankét kilogramm aranya. ami a mostani 
gas árak mellett, egy kiló 14 karátos aranyat 

230.000 leiel számolva, 37.260.000 leit ér, vagy 
feltehető, hogy 24 karátos aranyat gyüjtött, 
amelynek kilója mostanában 460. 000 lei. igy te- 

t 74.520.000 leinyi vagyon felett rendeikezett. 
agunkfajta embernek. akik nem vagyunk mil- 

Hárdosok és nincsen érdekeltségünk mammutvál. 
latoknál és fegyvergyáraknál. ez mesebeli 
ncsnek tünik fel. És az is valóiában. Hetven- 
égymillió már hatalmas mennyisegü pénz. de 
riási kincs 37 millió is, hiszen az átlegemberek 
zer meg száz leies problémákkal viaskodnak. 
orák Norbertnek talán fogalma sem volt ar- 
hogy milyen értéket halmozott fel titkos 
árában, ő az aranyat nem az értékallóságért, 
m magáért az aranyért gyüjtö Csak 
hogy legyen. Hogy gyönyörködhessék 
o titokzatos éjszakákon. amikor a 

százhatvankét kiló aranyat gyüjtött össze, il- 

ségét. Gondoljuk csak el, valakinek van szaz- 

! nek, ott állhasson a modern aranyborju előtt és 
imádhassa azt ismeretlen deliriumban. 

E. T. A. Hoffmann, a nagy német iró, vagy 
Poe Edgar irtak ilyen emberekről. akik rabjai 
valamilyen rögeszmének és Dvorák Norbert js 
mintha kilépett volna valamelyik multszázad- 
beli fantasztikus regényből. Ő nem kutatta az 
aranycsinálás titkát, nem tingált aranyat, mint 
Paracelsus Teophrastus Bombastus vagy Rudolf 
osztrák császár Prágában, vagy a tizenhetedik 
század rózsakeresztes lovagjai és nem kereste a 
Bölcsek Kövét, a büvös Lapis philosophorumot 
sem. Dvorák Norbert készen kapta az aranyat, 
ő csak magának akart ebből megszerezni minél 
többet. Nem azért, hogy uralkodjék a világ fe- 
lett, hanem hogy szemével és kezével végigsi- 
mogathassa. Volt rendes jövedelme, hiszen vál- 
lata ijól megfizette, apjáról vagyon maradt rá, 
magános, társtalan ember volt, el sem költötte 
fizetését teljesen, hiszen az aranyon kivül csu- 
pán a zenét szerette és ez a nemes szórakozaás 
kevésbe kerül. Miért kellett ennek a máskülön- 
ben szürke és jelentéktelen embernek az arany? Megfoghatatlan. A hivatalos vizsgálat képtelen 

eligazodni ezen az emberen. 
megállapitani, hogy mikor kezdte üze 
ta gyüjti az aranyat. És ha a véletl 
robbantja a büncselekményt, talán évi 
halmozta volna fel nagy táblákban a sás 
met. Tiz, hasz vagy ötven mázsa aranya 
volna el raktárában a hideg falakba beá 
hogy késő öregségében ott haljon meg 
kincs előtt, amely magához láncolta 
nem eresztette el rabszolgáját. 

Künn a világban tombol a harc, katt 
a gépfegyverek, robbannak a hombák, gy: 
hajók süllyednek a tenger fenekére, vereksz 
acél az acéllal az - aranyért. Mert a háboru 
nen vallott, de mindenki által tudott celja 
lajdonképpen az arany. A népek szabadsága 
önredelkezési joga, kis államok védelme, de 
krácia és tekintélyuralom mind csak frázis, 
vel szép külsöbe bujtatják a niészárlás 
okát. Az arany birása és minél nagyobb töm 
ben való felhalmozása a meztelen valósáz 
fegyverben álló hatalmak azért akarjak n 
szerezni a gyapotmezőket, petróleumterüle 
szén- és ércbányákat. hogy ezekből aran 
csarjanak ki, mert akinek aranya van, az 
csak gazdag. hanem erős is. Talán ez szédi 
meg a budapesti Scheid-cég jelentékteles fő 
két is. Az országok és államok kiméletlen vel 
nye késztette arra, hogy lopjon magának 
nyat, hogy szintén gazdag és erős legyen. 
talán más betegség mérgezte meg. Látta, 
az olvasztó tégelyekben olvad a legnemeseb 
legdrágább fém és látta, amint szomoru, sze 
emberek hozzák a Holló-uccai kis kopott ir 
ba eladni az utolsó megmaradt vagyonkájuk 
látta, amint megválnak a j i ggyürütől, a ház 
sági évfordulóra vagy születésnapra kap 
aranylánctól, a jó időkben vett arany evőes 
zöktől, látta az arany szédületes körforgásá 
aranyékszer halálát és rúdban vagy tábl 
való ujbóli feltámadását, ott élt az aran 
zött, hallotta gyönyörü csengését, nézte tom á 
csillogását és teste-lelke lassankint átitatód u 
arannyal. Ki tudja, mi élt ebben a különös é 
tokzatos emberben. 

Addig táncolt az aranyborju körül, a 
eszméletlenül összeesett. Dvorák Norbert e 
lott. a borjú pedig tovább él csodálatos ragy 
gásában, hogy ujabb es ujabb áldozatokat 
nogsson el. Harctereken és bekés városokban 
aránt - az idők végtelenjétől az idők végtele 
jéig.. 

A néniet uiraépitési munka a meghóditott Posenben. A lengyelektől visszahóditott Posen ta mányban szorgos kezek igyekeznek eltüntetni a háboru nyomait. Felvételünk egy nemet kásosztagról készült, amely a Warth folyón helyreállit egy a lengyelek által felrobbantott hi 

Eszterházy János grái a szlovák parlamentb 
árokkategorizálása ell 

e 

tiltakozott az állampeolg 
Pozsonyból jelentik: Tegnap kezdődött meg a 

szlevák parlamentben a Tuka-kormány programja 
felett az általanos vita, amelynek során gróf Eszter- 
házy János is nagyobb beszédet mondott. Üdvözölte 
a kormaányt és annak programját, amelyben alkotó 
akaratot és jószándékot lát. Kifejtette, hogy a ma- 
gyarokat közelebbről az ériti, vajjon milyen állás- 
pontot foglal el a kormány a nem szlovák népcso- 

a nyugtalan lelkek tépelőd- Bizonyos aggodalom tölti el abban a tekintetben, 
portok kérdésében. 

milyen nagy legyen is a hatalma. 

hogy a kormányprogram a töb 
nyesüléséről intézkedik legtőképpen 

és olyan kijelentéseket tesz, amely a gyako 
könnyen 

az állampolgárok kategorizálá 
Ezután idézte Csáky magyar gyi 
utóbbi beszédének Szlovákiával foglalkoz 
végül beszédében az Istenhez fordult. 
hogy az ember tervez, de nem az ember 



DéuJra 
Egy , .. ak 

Egy régi játé 
a a mai gyermekeknek kaleidoszkópjuk? 

om. Nemcsak én, hanem a gyerekem is tul 

azon a koron, amelyben kaleidoszkópot 

kapni ajándékba. Nagyon szép játék volt 

ungalaku cső, amelynek végébe, egyszerü 

zerkezetbe, Különböző szinű üvegcserepeket 

készitője. A világosság felé kellett tar- 

répdarabkák a tükrözés folytán szabá- 

s ábrát adtak. Aztán elvette szemétől az 

megrázogatta. Akkor a szines cserépda- 

másképpen helyezkedtek el, de ismét sza- 

tt a kép és egészen másféle. Gyönyörü áb- 
utatott ez a bámulatos szerkezet, soha két- 

ormát. Csak belefáradni lehetett, beleun- 

n kaleidoszkópom nekem már rég nincsen. 

sem kapok ajándékba, mert felnőtt vagyo
k. 

tszani még mindig szoktam. És már rég 

, hogy van nekem egy másféle kaleidosz- 

Saját. Hogy ugy mondjam: beépitett. Haa 

embernek beépitett rádiószekrénye van az 

épitett villában, hát nekem beépitett ka- 

pom van a szememben. Nem kell mást
 ten- 

nt behunynom a szememet és figyelmesen
 

sukott szemhéjjamra. Azonnal elkezdődik 

mutatvány. 

ul ebben a pillanatban lehunyom a sze- 

Majd utána azonnal elmondom, mit láttam
. 

z. Már ki is nyitottam. A szemem héjján, 

sszi tőlem, két aranyfényü, erősen izzó vo- 

ttam. Egyiket balkéz felé magasabban
, má- 

bbielől lentebb. Mind a két vonal egyforma 

olt: olyan, mint egy ajak. Vagy mint egy 

tudom mondani, miért volt éppen ilyen 

ez az ijj-vonal az asztali lámpám kört
éjé- 

6 szál aljának a vonala. Mielőtt a szeme- 

unytam, pillantásom elhuzott a lámpa előtt. 

zál tündöklő rajzának emléke benne ma- 

zemidegben, amely aztán odavetitette a sem- 

essze a szemhéjjakon tul. De udvart is v
e- 

eki: igen sötét lila környezetet, olyan söté- 

hogy már majdnem fekete volt. Ez i
s fer- 

s. Tudom a fizikai okát. Lámpám ernyője 

ágra. Annyira világos, hogy - kivált, ha 

fény igy átüt rajta - majdnem fehér. Sze-
 

üvevő képességét a sárga-fehér tündöklés 

totte. mrzékelésem a sárga-fehér
 iránt meg- 

egy pillanatra és nem látott az általáncs 

mást, mint ami maradt: a kiegészí
tő szín- 

et, a sötétlilát? Egyszóval, ezen a bárso- 

jolafekéte alapon mozgott az a ké
t szin- 

i. Mert mezogtak. Lassan usztak felf
elé a 

k irányába. Az egyik rövides
en el is tünt, 

kat jó darabig igyekeztem követni
, mig az- 

yt szemü éjszaka vég- 

1 

zökött előlem a behun 
emmijébe. 

tán megint kisérletezem. 

et nem láttam szabatos vonalat. Most 
csak 

zínű hátteret láttam. Néhol - határok 
nél- 

alamivel világosabb volt. Nagyon szép 
volt 

lyvaszín, meleg és kellemes. Ha tenyeremet 

oit szemem és a lámpa közé tartottam, 
ész- 

tő árnyalattal megsötétedett. Ha elvetten: 
a 

emet, megvilágosodott. Tehát szemhéjjam 
át- 

mint a vastag porcellán 

mesak most passzióztam én ezzel 
a gyerekec 

Hossza éveken át mindig megvolt az 
a 

y néztem ennek a kaleidoszkópnak 

őadásait. Néha, erős fényű nyáron, 
hirte- 

apba néztem, aztán figyeltem gyorsai 
be- 

szememben azt a fekete foltot, amely 
a nap 

mint valami kiégett, üszkös seb- 

nyatkor az ablakon, 

az ablak négyszögét 

érien tündöklő, áttetsző azu
ros ké- 

készülök, akkor is nézeg
etem néha 

színeit. Elmondhatatlan 
gazdasága 

náttereknek, színeknek, amelyeket 

ilyenkor. Piros kockákat 
láttam, széle- 

eresen színes vonallal húzta m
eg a látha- 

stő: a belső, vékonyabb keret ro
zsdabarna 

ülső, szélesebb pedig elmosódó pe
remű vi- 

volt, hogy számtalan apró topáz-sárga pettyet l
át- 

gyon sötét kék alapon úgy úsztak, mintha üvegből 

í' ... 

s körülötte sok kicsi, hozzá feljesen hasonló. Mint 

valami színes tejút, úgy úszott ez a társaság a sem- 

minek égboltján, lassan megindultak és vonultak 

méltóságteljesen oldalt, míg el nem vesztettem őket. 

Láttam élesen ezüstös fémhuzalt is, amely világos- 

barna háttéren tündökölt, mint egy neon-vonal, 

széleit ragyogó zöld mellékfény húzta meg. Az is 

tam ibolyaszínű körben. Szabályos kis körök vol- 

tak ezek, mindegyikben erős, sárga petty. Láttam 

olyan rajzokat, ahogy a véglényeket látni a mik- 

kák egymás mellé tűzött láncából állottak és na 

téeremtődtek volna. : 

Albumot tudnék festeni erről a játékról, sok 

száz oldalasat. Körök, szögletek, idomok, vonalak, 

hullámok rengeteg változatával, pirosnak, kéknek, 

ibolyának, barnának, sárgának, zöldnek, vörösnek. 

feketének elmondhatatlanul sok összeállításával. H
a 

egész életemben mindig feljegyeztem volna ezeket 

a gyönyörködtető kaleidoszkóp-kalandokat, most va- 

lami olyan naplóm volna együtt, amelyet bizonyos
 

szempontból önéletrajznak nevezhetnék. 

A közmondás azt mondja: egy életem, egy ha- 

lálom. Ez nem igaz. Száz és száz halála van az 

embernek. Száz és száz élete is. És ennek a sok száz 

roszkóp alatt, hosszú ágakkal, amelyek apró kari
- 

Az uj 1940-es 

telepes és 
a a. 

hálózatirádió 
a kényelmes nyomógombos automatával. 

Szenzációs! - Olcsó! 

TEMESVARB, I. Bul. Du 

E 

ca 5. Tel. efon 18-84. 

a tengeri e 
ancia nagykövetség közli a 

llalatokkal a következőket: 

A francia és angol kormányok a
 Németor- 

szág által elkövetett erőszakosság
ok megtorlása 

végett elhatározta, hogy megak
adályozza min- 

dennemü német árunak kivitelét és e 
célból kö- 

zös megegyezéssel az intézkedések sorozatát 

hozták. A francia kormány szabatos 
felvilágo- 

sitást akar adni a kereskedők és hajóvá
llalatok 

részére az uj ellenőrzési rendszabál
yok termé- 

szete, alakja és terjedelme tekintetében és
 azért 

a következő értesitést adta ki: 
A szövetséges kormányok 

hogy az ellenséges állam kivitel 

dést tesz, maga után vonja azt, hogy a 
Német- 

országból vagy a Németországgal szomszédos 

országokból elindult hajókat kötelezi arr
a, hogy 

ugyanoly ellenőrzésnek vessék magukat alá, 

zn azon hajók, amelyek ezen országokba men- 

nek. i 

A hajóstársaságoknak tanácsoltatik, hogy 

a hajók parancsnokainak utasitást adjanak, 

hogy terjenek be Dunkerdue, Le 

seille és Oran francia vagy Kirkwali, 
Lesdugues, Málta, Haifa 

angol kikötőkbe. Azon hajók, amelyek önként 

nem kötnek ki ezen bázisokban, kötelezhetőek a 

visszatérésre. Minden intézkedés megtörténik, 

oA hajók felesleges késedelmet ne szenved- 

jenek 
A francia kikötőkben kirakott ellenséges 

származásu, vagy ellenséges tulajdont képező 

hajók lefoglaltatnak és ha a csempészeti és ki- 

vitelellenőrzési bizottság hozzájárul elrekvirálá- 

sukhoz és eladásukhoz, amikor is értékük a 

francia Letéti Pénztárnál fizettetik be. Az áru 

vagy értéke a békekötésig a francia hatóságok 

pirtokában marad. Ettől eltérően a blokádmi- 

nisztérium a csempészügyi bizottság véleménye- 

zésére bármikor elrendelheti az értékek kifizeté- 

sét, különösen akkor, ha bizonyitást nyer, ho
gy 

A bucurestii fr 
kereskedőkkel és vá 

elhatározása, 
e ellen intézke- 

Wegymonth, 

7 
lajdonba ment át. 

Az erre vonatkozó kérvényeket a bloká
d- 

Szinte kedvem volna lefesteni. Sok-sok 

a úszott előttem, volt köztük 
egy nagyobb minisztériumhoz kell intézni és annak i

gazolásán 

fanva 
chnitt ismeretes tiből jelentik: Max Aus 

gálóbíró az aktákat lezárta. Ezt
 meg- 

edden újabb házkutatást végez
tek a Ti- 

alan üzem irodáiban és külö
nböző ok- 

glaltak. Ennek megtörténte 
után a 

munkatársai kiszálltak a 
fogházba, 

atásban lévő iparmágnást 
még egy 

ták. Tekintve, hogy a vádpon
tok rend- 

marai ai Amelmitt 
kivül sulyosak, minden valószínűség 

Auschnitt a főtárgyalásig fogva m
ara 

érintkezhet sen 
vülről. Ez az i 

tagadta a válaszadást, 

életnek egyetlen szempillantása sem érdektelen. 

Harsányi Zsolt. 

A bucurestii írancia nagykövetség bejelentett
e a blokád megszigoritását 

Havre, Mar-! 

, Port-Said és Gibraltár: 

az áru 1939. szeptember 28. előtt semleges 
tu- 

szerint Max 
d. Egyébként 

a vizsgálóbíró szigoritott vizsgálati fogságot ren- 

delt el Auschnitt ellen, ami azt jelenti, hogy nem 

kivel és ételneműeket sem kaphat ki- 

ntézkedés annak eredménye, hogy 

Auschnitt a kihallgatások folyamán többször is meg- 

i 

zeeéttő Azob.. csett ztetkt 

eladott ára mentes 

Ikobzás alól 

hogy az ára semleges tulajdon, igazolni 

ell: 
„a) vagy, hogy az áru 1939. december 11. 

előtt kapott elindulási bizonyitványt semleges 

kikötőben, 
b) vagy, hog y semleges kikötőben 1940. ja- 

nuár 1. előtt kapott á elindulási bizonyitványt 

olyan árura nézve, amely 1939. november 28 

előtt kötött szerződéssel adatott el és a vevő a 

berakásnál a vételárat kifizette. 
Végül minden kérvényhez az ö 

okiratokat csatolni kell. 

A káros késedelmek elkerülése végett az 

érdekelteknek ajánlatos, hogy a feladási hely 

francia vagy angol konzulátusától származási 

bizonyitványt kérjenek, amely lényegesen 
meg- 

könnyiti az ellenőrzést. A hajósvállalatoknak 

melegen ajánlható, hogy ne fogadjanak 
el ilyen 

bizonyitvány nélkül rakományt. 

Az árupiac helyzele 

A bucurestii kereskedelmi kamara és a k
a- 

marák szövetsége az elmult hét gazdasá
gi jelen- 

ségelről összefoglaló jelentéseket adtak k
i. Esze- 

a gyarmatárukban még mindig csak ki
smeny- 

nyiségü áru érkezett, ugy, hogy a nagy
kereske- 

dolmi lerakatok pótlása gyenge volt. A kisker
es- 

kedelmi üzletekben az ellátottságnak semmi 

hiánya nem mutatkozik egyelőre. Annál is in- 

kább, mert az előző hetek erőteljes bevásár
lásai 

folytán a magánháztartások tartalékjai szüks
ég- 

telenül nagynak bizonyultak és igy egyelőre 

a vásátlási kedv lényegesen hanyatlott 

A kézmü. és textilárukban, főleg vászonne- 

műekben, a készletek komolyabb a adása mutat
- 

kozik és a nagykereskedelemben és még inkább 

a gyáraknál az eladás majdnem teljes
en szüne- 

tel. A gyapot és a gyapju ellátás közvetlen
 szük- 

séget mutat. Itt az enyhülés Törökország
 felől 

remélhető, ahol a kereskedelmi szer
ződés végett 

eljárt bizottság megállapitotta, hogy
 

föleg gyapot megfelelő mennyiségben állhat 

rendelkezésre. 

A most folyó egyiptomi gazdasági tárgya
lások 

is foglalkoznak ezzel a kérdéssel. A behozatalt 

kétségtelenül neheziti az is, hogy 

sszes igazoló 

: 

még mindig hiányzanak a behozatali emge- 
délyehz kapcsolódó devizaengedélyek. 

Ez az oka annak, hogy ámbár a devizatőzsdén 

eladók jelentkeznek, vevők nem voltak és igy 

tőzsde ü. ettelenül zárult. 

(=) Továbbra is élénk a kereslet a bánsági 

gabonapiacon és így az üzleti forgalom is megnő- 

Vekedett. A piaci árak a következők: Búza 460, 

ótengeri, 420, újtengeri, morzsolt, 350, korpa 320. 

új zab 430, muharmag 500, tökmag, új árú, 1200, 

favaszi árpa 450 lei százkilónként. A lóheremag 30 

lei és a lucernamag ő7 lei kilónkéntt.t.t 
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2075 lei, 10 éven aluli gyermekeknek 1.275 lei. 

Beiratkozások a 

„WAGONS-LITS-COOK 

IKÖLÖNVONAT BUDAP 
UTLEVÉL NÉLKÜL 

csak személyazonossági igazolvánnyal. - 1939. december 26-1940. január 2. Részvételi 

leiben fizethető. Utolsó jelentkezés: 1939. december 16, esti 6 óra. 

ESTRE 

dij: 
A budapesti szálloda és kirándulások költsége 

menetjegyirodában, Temesvár, I., Bul. Regele 
Ferdinand, Bánáti Bankegyesület palota. 
Telefon: 38-04. 

e A légvédelmi előadások 
e 

sorrendje december 
hónapban 

December 2-án légvédelmi előadások újabb so- 
rozata kezdődik Temesvárott. Az előadásokat ismét 
román, magyar és német nyelven tartják és pedig 
a Belváros, az Erzsébetváros, a Józsefváros és a 
Mehala részére a Capitol, a Gyárváros részére az 
Apolló moziban. Valamennyi előadás az illető na- 
pon délelőtt tizenegy órakor kezdődik. A decemberi 
előadások tárgyköre a légvédelemmel kapcsolatos 
egészségügyi ismeretekre vonatkozik. Az összes elő- 
adásokat Lazar Emil dr. tartja. 

A decemberi légvédelmi előadások sorrendje a 
következő: 

December 2: 
szére. 

December 4: román előadás belvárosi férfiak 
részére. 

December 5: 
és nők részére. 

December 7: magyar előadás belvárosi férfiak 
és nők részére. 

December 8: román előadás józsefvárosi nők 
részére. . 

! 9: román előadás józsefvárosi férfiak 

román előadás belvárosi nők ré- 

német előadás belvárosi férfiak 

részére. 
December 11: német előadás józsefvárosi fér- 

fiak és nők részére. 
December 12: magyar előadás jőzsefvárosi fér- 

fiak és nők részére. 
December 18: román előadás erzsébetvárosi nők 

részére. ; 
December 14: román előadás erzsébetvárosi 

férfiak részére. 
December 15: német előadás erzsébetvárosi fér- 

fiak és nők részére. 
December 16: magyar előadás erzsébetvárosi 

férfiak és nők részére. 
ér 18: román előadás mehalai nők ré- 

e. 
December 19: román előadás mehalai férfiak 

részére. 
December 20: német előadás mehalai férfiak és 

nők részére. 
December 21: magyar előadás mehalai férfiak 

és nők részére. 

December 22: román előadás 
részére. 

December 28: román előadás gyárvárosi fér- 
fiak részére. 

December 29: német előadás gyárvárosi fér- 
fiak és nők részére. 

December 30: magyar előadás gyárvárosi fér- 
fiak és nők részére. 

gyárvárosi nők 

Az idén is csak két 
városi népkonyha lesz 

Tieran Emil dr. főpolgármester utasitotta 
Trandafir Virgil józsefvárosi és Montia Augus- 
tin gyárvárosi telekbirákat, tegyenek meg min- 
dent a népkonyháknak december első felében 
való megnyitására. Két népkonyha lesz és pedig 
egy a Jőzsefvárosban, a másik a Gyárvárosban. 
Az Erzsébetváros lakosságának kérése, hogy ott 
is állitson fel a város népkonyhát, a jelen körül- 
mények között nem teljesithető, mert hiányzik 
a szükséges népkonyhai berendezés, Régebben 
müködött az Erzsébetvárosban népkonyha, de 
annak berendezését a megszünés után a tüzoltó- 
ságnak adták át. Az uj berendezés pedig körül- 
Belül százezer leibe kerülne. Azokat a szegény 
erzsébetvárosi lakosokat, akik a télen keresztül 
népkonyhai ellátásra szorulnak, a józsefvárosi 
népkonyhához osztják be. A telekbiróságok ál- 
litják össze azoknak a névsorát, akik majd in- 
gyenes népkonyhai ebédben részesülnek. 

Hat város legjobb versenyzől ve 
részt Temesvárott a városk 

asztali teniszversenyen 
Megirtuk, hogy a gyárvárosi Katolikus 

Egyesület december 3-án, vasárnap nag 
városközi asztali teniszversenyt rendez, 

öt temesvári egyesület játékosai, valamint 
Nagyvárad, Resica, Szatmár és Zsombolya 
versenyzői vesznek részt. Aradról az SGA 

koah küldik el versenyzőiket. A Hakoah tö 
húsz versenyzőt szerepeltet. Resicáról az S 
tünő gárdája jelentette be részvételét. 
sportját a CFR játékosai fogják képvise 
között van Giurgiu, aki az elmúlt évben 
az országos ifjúsági bajnokságot, de a s 
nokságban is kitünően szerepelt. A más 
bajnokságban a második helyre került, 
sőosztályú bajnokságban a hatodik hely 
Szatmári versenyző még Campian is, aki a 
ifjúsági bajnokságban a második helyen vé 
nagyváradi Makabi versenyzői közül Váradi 

Spitz György, Steiner György, Robicsek E 
Weisz István szereztek eddig ismert nevet 
ban. Az aradi játékosok névsorának élén Po 
bajnok szerepel, de Glantz, Fischer, Jávi 
nát is kiváló versenyzők. A temesvári csapa 
más elleni küzdelme már reggel nyolckor 
míg a városközi versenyre délután két ór. 
tel kerül a sor. A versenyt az ifjúsági 
gyárvárosi Tigrului uccai helyiségében 

A B) osztályu bajnokság II. csoportjái 
Mica 9 8 0 1 25:4 
Chinezul-Isa 9 7 0 2 19:13 
Electrica 9g 7 0 2 1812 
Valturii 9 4 1 4 11:14 
Minerul 9 4 1 4 11:13 
Gloria 9 3 2 4 23:20 
Jiul 9 3 2 4 13:10 
CFR Piski 9 2 2 5 512 
Sparta 9 1 2 6 9:22 
CER T. Sev. 9e 1 0 88:25 

(Az UDR megóvta a Victoria elleni 
zését. A döntetlenül végződött UDR- 
mérkőzést a resicai csapat megóvta, n 
Victoria felfüggesztés alatt játszott. 

RÓZSASZÜRET 
IRTA: LIGETI! ERNŐ 

- Milyen gonosz tudsz lenni! - szólt Di- 
mitrij. Ujra közeledni próbált, de már ellágyúlt 
a hangja, csuklott és csak a karját fogta a 

- Eressz el... ha mondom. 
Kirántotta magát és meggyorsította lépé- 

seit. Dimitrij megállott, aztán hasonló gyors 
lépésekkel utána eredt. Miroiasa azonban visz- 
szafordúlt. 
- Nem veszed észre, hogy milyen nevetsé- 

ges vagy? 
De az ő szíve is sebesebben vert és tudta, 

hogyha Dimitrij erőszakoskodik, akkor kényte- 
len lesz engedni neki. Dimitrij azonban nem kö- 
vette. Nekidűlt egy villanypóznának és cigaret- 
tát kotort ki a zsebéből. Háromszor is meg 
akarta gyújtani, de a szél mindíg elfújta a gyu- 
falángot. Mire a cigarettája égett, Miroiasa már 
eltűnt a szeme elől. 

MASODIK RESZ. 
1. 

22 

- Sejtelmem sem volt, drágám, - szólalt 
meg Montfleuryné, szórakozottan odanézve a 
gyümölcsökkel megrakott ezüsttálra, amelyet 
Therese az asztal közepére helyezett -, hogy 
minő családi érzéseket fedeztem fel magamban, 
amikor szegény Alberttel ez a szörnyű baleset 
megtörtént. Albert jótulajdonságai közé tarto- 

zott, hogy sohasem volt beteg. Még csak kime- 
rültségről sem panaszkodott sohasem. Kérlek, 
elgondoltam, hogy ezekben a nyers teherbírá- 
sokban mennyivel különbek a férfiak, mint mi 
... Nos, ülök Interlakenben a játékasztalnál - 

természetesen kis, szelíd tétek, hiszen ismersz. 
- Valaki a személyzetből átadja nekem a sür- 

zz 

A hölgy, akivel Betty beszélgetett, Susette 
asszony volt, Clairon porcellángyáros felesége. 
Okos asszony hírében állott, aminek nyilvánvaló 
magyarázata, hogy nem foglalt állást, nem erő- 
szakolta másokra a véleményét. Mindenhez jó 
arcot mutatott, fegyelmezetten, pici piros szájá- 
nak mindig egyforma, gépies mozdulatával. És 
hogy férjének Montfleurynével viszonya volt - 
a barátnők „jóakaratú" célzásai legalább is erre 
engedtek következtetni -, hallgatólagosan tudo- 
másúl vette. Lehet, hogy nem is igaz. A porcel- 
lángyáros, Arthur, magas termet, a halántékon 
gondosan őszülő hajjal, á lá Regnier-bajusszal, 
valószínűtlenül pozsgás arccal, amely majd ki- 
csattant a megingathatatlan egészségtől. Spor- 
tolt, lovagolt és ezt a „jelenést" - Isabel élt 
egy ízben ezzel a találó kifejezéssel - szerette 
a legjobban: váratlanul betoppanni lovagló- 
dresszben, lakkcsizmásan, ezüstnyelű lovagló- 
pálcával intim társalgások kellős közepén, a 
szalónba. Politikai eszménye természetesen 
Leucheur volt, de könnyen meglehetett volna 
győzni a monarchista eszmék helyességéről is. 
Felesége ellenben minden volt, csak nem ellen- 
állhatatlan. Olyan volt szegény hosszú, szima- 
toló orrával, száraz arcbőrének mély ráncaival a 
szem alatt és ugyanakkor égő, időszerűtlenűl 
kis szájacskájával, mint egy vidéki tanítónő. 
Akármilyen finom holmit vett magára, lesírt ró- 
la. Leginkább szeretett volna elmenekűlni va- 
lahova, angol könyvek közé, csöndes vidéki ud- 

óta először volt nála, „legelejéről" kelle 
dani a történteket. Először is azzal az oi 
sággal, amelyet egyazon történetek gy 
mondása jelent, bejelentette, hogy negyve 
órán keresztül le sem húnyta a szemé 
- Alkbert, tudod kérlek, belső sérü 

szenvedett. Faucault tanár maga jött koi 
ni. Egész nap csengett a telefón, képzel 
köztársasági elnök kabinetirodája is 
dött. Albert az egész francia közgazdi 
magasló egyénisége, aki nélkül... Ez most 
ki. De ne beszéljünk erről, drágám, - leg 
Betty asszony könnyedén, mintha tényles 
dolgokról volna szó, amelyek maguktól 
nek. A pergőtűznek, amely már percek 
tott, nem volt vége. Most arról beszélt, 
neki milyen nehéz napjai voltak. Előszö 
godalom, hogy mi lesz, ha Albert nem 
meg? Albert nagyon beteg volt, de neki 
érzést kellett a betegre átvinni, hogy t 
minden veszélyen. Albert ideges volt, ! 
lan kiküldte őt, de ő természetesen mara dt1 
ezekben a nehéz percekben férje mellett: 
Ő, a férfiak rettenetesen nyűgösek!... 
most minden átmenet nélkűl enyhítő ki 
talált a bűnös számára, aki a balesetet 
te. - Képzeld, a férfi, akinek az autója 
tet elütötte, Gustav Farnay herceg vol 
három hét óta minden nap négy ízben 
dig személyesen érdeklődött Albert 
felől. - De mit úntassalak? Hiszen 

varházba. Lelke mélyén megvetve, amit társa- 
dalmi életnek neveznek, nem volt ereje hozzá, 
hogy elvonuljon; újra és újra zsúrokat rendezett, 
hogy meghívhassa azokat a nőket, akiknek az 
előéletében van valami megbotránkoztató pont, 
csupán azért, hogy így annál inkább útálja őket. 
Clairont azonban imádta. 
- Hogy van a barátunk? - kérdezte, hogy 

visszairányítsa Bettyt a társalgás tulajdonké- 
peni tárgyához. 

gönyt. Rögtön vonatra űltem. Most már három 
hete éppen. 

Betty nem elégedett meg a kérdésnek puszta 
megválaszolásával, Barátnőjének, aki hazatérte 

* 

gyümölcsöstál nyugodott. Unta a font 

drágám, a mi szomoru történetünket el. 
Figaro megírta, hogy az Excelsior fé! 

déltájban, a legforgalmasabb időben. 
pedig az a rossz szokása, hogy mindi 
falt szélén szeret járni. Még kártérítési 
mos kérni tőle. 

Claironné fáradt arckifejezéssel, u. 
vette a csipkemiliő szélét, amelyen
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mindenfelől 

apid FC december 8-án zágrábban ját- 
városi vasutascsapat Sipos kiadatásáért 

zágrábbi mérkőzéssel tartozik a Gradjan- 

A Rapid vezetősége először úgy határozott, 

t a mérkőzést csak a tavasz folyamán ját- 

azonban ezt a szándékát megváltoztatta és 

ött, hogy december 8-án lejátssza a Grad- 

leni mérkőzését. Ezenkivül még egy ba- 

mérkőzést játszik a HASK ellen. Erre a 

ésre ugyancsak Zágrábban kerül sor és pe- 

re 10-én. 

: szlávia és Románia asztali teniszjátékosai 

esznek a magyar bajnoki küzdelmekben. A 

i Sport jelentése szerint Magyarország asz- 

iszbajnokságára meghivják Jugoszlávia és 

csapatát is. A bajnoki mérkőzések befeje- 

lán sor kerül a Budapest -Bucuresti városok 

visszavágó mérkőzésre is. 
. 

edország teniszcsapata legyőzte az olaszokat. 

szág és Olaszország nemzeti teniszcsapatai 

olmban ütköztek meg. A győzelmet a svéd 

szerezte meg 4:1 arányban. Eredmények: 

er -Romanoni 6:4, 2:6, 7:5, 6:3. Romanoni- 

6:0, 8:6, 6:4. Thoren-Toroni 6:1, 6:5, 7:5. 

er, Rohsson-Toroni, Ouintevalle 6:1, 6:2, 

z olasz játékosok a hosszu utazástól fárad- 

tak ki a küzdelemre, innen magyarázható, 

svédek könnyü győzelmet arattak. 

ia 

asárnap délelőtt játsszák le a Rapid Fő- 

us mérkőzést. A fővárosi egyesületek nem 

megegyezni a vasárnapi nemzeti baj- 

nérkőzések közös rendezését illetően, ezért 

id vasárnap délelőtt játssza le a Juventus 
mérkőzését. 

apán összeállitotta úszócsapatát az olimpiára. 

an úszószövetség összeállitotta azt az együt- 

ely Japánt képviseli az olimpiai úszóverse- 

100 és 200 méteren: Aral, Sasaki, Yusa, 

oto, Sagitani, Sugiura, Takahashi. 400 és 

méteren: Amano, Takahashi, Myamoto, Tana- 

omma, Katayama. Mellúszásban: Hamuror, 

Furukawa. Hátúszás: Kojima, VYoshida, Ta- 

Ehi. Műugrás: Shibahara, Koyagani, Takaha- 

Svájc rendezi meg a fTéli 

Olimpiát? 

A svájci olimpiai bizottság a németek le- 

mondása után kérést intézett a nemzetközi olim- 

piai bizottsághoz, hogy a Téli Olimpia rendezé- 

sét adja át neki. A svájciak Zürichben február 

első felében rendeznék meg az olimpiai verse- 

nyeket St. Moritzban, ahol minden tekintetben 

megfelelő pályák állnak rendelkezésre, azonki- 

vül a svájci kormány egymillió 500 ezer frank- 

kal támogatná a rendező svájci olimpiai bizott- 

ságot. Csatolta a svájci olimpiai bizottság a né- 

met bizottság nyilatkozatát is, mely szerint Né- 

metország szivesen hozzájárul ahhoz, hogy az 

olimpia Svájcban rendeztessék meg. 
Nemzetközi sportkörökben biztosra veszik, 

hogy a nemzetközi olimpiai bizottság kedvező 

választ fog adni a svájciak kérésére. 

Rádió 
CSUTÖRTöÖK, NOVEMBER 230. 

Bucuresti, Radio Romania és Radio Bucuresti. 12.00: 

Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és egészség- 

ügyi tanácsok. 12.10.: Filmzene hanglemezekről. 

15.00: Időjelzés, rádiómüsor, sport és egyéb köz- 

lemények. 18.10: Déli hangverseny. 14.00: Hirek. 

14.20: A hangverseny folytatása. 15.00: Látvá- 

nyosságok, müvészeti és kulturális hirek, közle- 

mények. Radio Romania. 19.00: Időjelzés, 
időjárás 

jelentés. 19.02: Tudományos krónika. 
19.17: Hang- 

lemezek. 19.50: Hirek magyar nyelven. 20.00: 

Előadás. 20.15: Enekhangverseny. 20.30:
 Gh. Ste- 

fanescu énekel. 20.45: Hirek. 21.00: A 
szimfóni- 

kus hangverseny műsorának ismerteté
se. 21.15: 

A „Filarmonica" zenekar szimfónikus 
hangverse- 

nye. A szünetben (22.05-22.25): Hire
k, spotered- 

mények. 22.25: A szimfónikus hangve
rseny folyta- 

tása. 23.10: Könnyü zene hanglemezekről. 
23.45: 

Hirek francia, német, angol és ola
sz nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hangle
mezek. Utána 

étrend. 11.00: Hirek. 11.20: Somlai Károly elbe- 

szélései. 11.45: „Petőfi és Beranger".
 Felolvasás. 

110: Katonazene. 1.40: Hirek. 2.30: A Rádió 

Szalónzenekara. 3.30: Hirek. 5.15: Magyarorosz 

Kubo. A japán vizipolócsapat nem vesz részt 
hallgatóinknak. Előadás. 5.45: Hirek. 6.00

: Hirek 

. 

Budapest II. 6.15: Részletek 

Bucuresti. Rádió Románia és Rádió Bucu
resti. 12: 

szlovák és magyarorosz nyelven. 6.15: A földmü- 

velésügyi Minisztérium előadássorozata. 6.45: 

Géczy Barnabás zenekarának tánclemezei. 7.10: 

„A bécsi Theresianum a magyar müvelődésben". 

Felolvasás. 7.40: Csilléry Béla hegedül, zongorán
 

kisér Földes László. 8.15: Hirek. 8.25: Géczy Dö- 

mötör magyar nótákat énekel, kiséri Lendvai 

Jóska cigányzenekara. 9.25: A Kassai Rádió 
mü- 

sorából. 10.40: Hirek. 11.00: „Fiatal karmest
erek 

vezényelnek. A budapesti Hangverseny-Zenekar
t 

vezényli Bornemissza Mihály és Pongrácz Zolt
án. 

12: Hirek német, olasz, angol, francia és eszpe- 

fantó nyelven. 12.25: Francia shansonok hang
le- 

mezről. 1.05: Hirek. 
Wagner: Trisztán és 

Izolda c. zenedarabjából. 8.00: Csilléry Béla 
hege- 

dül, zongorán kisér Földes László. 9.20: A Szé- 

kesfővárosi Tüzoltózenekar. 10.30: Cigány
zene. 

PENTEK, DECEMBER 1. 

Időjelzés, vizállásjelentés, háztartási és 
egészség- 

ügyi tanácsok. 12.10: Román ze
ne hanglemezek- 

ről. 13: Időjelzés, rádiómüsor, sport és
 egyéb köz- 

lemények. 13.10: Hangverseny. 14: Hi
rek, 14.20: 

A hangverseny folytatása. 15: Látványosságok, 

müvészeti és kulturális hirek, közlem
ények. 19: 

Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: Technikai ta- 

nácsadó, 19.17: Hanglemezek. 19.55: Hirek ma- 

gyar nyelven. 20.05: Iorga tanár elő
adása. 20.25: 

Hanglemezek. 20.45: Hirek. 21: A rá
dió zenekara 

erdélyi zeneszerzők müveit já
tssza. 22.10: Hirek, 

sporteredmények. 22.30: Indulók h
anglemezekről. 

22.40. Szinielőadás. 23.45: Hirek francia, 
német, 

angol és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hangle
mezek. 11 

Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: F
elolvasás. 13.10.: 

Balalajka-zene. 13.40.: Hirek. 14.20: Katonazene. 

15.30: Hirek. 17.10: Diákfélóra. 18: H
irek szlo- 

vák és magyar-orosz nyelven. 18
.15: A Rádió Sza- 

lónzenekara. 19.10: Sportközlemények. 19.20: 

Előadás. 19.50: Uray Margit
 magyar nótákat zon- 

gorázik. 20.15: Hirek. 20.30: Az
 Öperaház előadá- 

sának közvetitése. „Lakmé". D
almü három felvo- 

hásban. 21.25: Hirek és egészsé
gügyi kalendárium,. 

22.50: Hirek szlovák és 
magyar-orosz nyelven. 

22.30: Szórakoztató hanglemezek.
 24: Hirek né- 

met, olasz, angol és francia nyelv
en. 24.20.: Ci- 

gányzene. 

Budapest II. 20.30: Gyorsiró tanfolyam. 21
: Hirek 

magyar, szlovák és magyar-o
rosz nyelven. 21.20: 

Cigányzene. 22: Előadás. 22.2
5: Tánclemezek. 23: 

Időjárásjelentés. 23.05: Szal
ónzene. 

yel harátnője a 
zte és nem mulasztotta el ezt sem, saját 

dalmi jelentőségének érvényesülésére for- 

De én azt kérdezem, kedvesem, hogy az 

ogy van most, e pillanatban? 

Köszönöm, nincs jól. Hónapokig tart, 

felépűl. Apolónőt szerződtetünk és Maurel 

or, háziorvosunk minden nap meglátogat
ja. 

nészetesen Feuceult tanár hetenként egy- 

És Isabel? 
Isabel is sűrűn van apja 
e, őt is sajnálom, de örül 

gyta Genfet. N 
egyszerre hír 

e, hogy írásait a 
nő is, a társaságo 
íres diplomata, bocsá 

őre elhallgatom, megkérte a kezét... 
Isa 

lem mondott sem igent, sem nemet. 
Megér 

Olyan fiatal! Gyerek még. 

el és barátnője éveit. Szinte várta,
 

águk első évében született... 
- Nyol 

1 ismert számtani 
akarta elkerülni azzal z 

l velem. De úgy tudom, 

k és kifejezte a mi le eljesebb úgy, mint bármikor - hihet
etlenül üres, 

e i tell szívére veszi, méltatlankodnia
 kellett volna. In- 

Arthur valóban kedves volt. Tud
od, ő kább nem vette észre. Ime, most is

... A látszat 

baleset minden részletét ki- 

mellett. Szegény 
ök, hogy végre 

oha az a helyzet, -az ilyes- 

e megy -, hogy Isabel, mint 

rendkívüli sikereket ért el Genfben. 
Elte- 

világlapok kapdossák, de 

k középpontjában állt. 

ss meg, hogy nevét 

Nincs tizennyolc 

aironné gondolatban gyorsan kiszámít
ot- 

hogy 

asszony most el fogja mondani: Isabel 

t úgy tagad éveiből, mint a 
pinty. En- 

hazugságnak a lelep- 

, hogy hirtelen más 

yra csapott, persze változatla
nul mosoly- 

Arthur sajnálja ugyan, hogy ezút
tal nem 

í jelentkezett 

ember! 
isabel lépett be a szobába. 
A betegtől jött, nyomában az ápolónő, az 

ápolónők szokásos fontoskodó és titokzatos ma- 

gatartásával. A telefónhoz sietett, hogy felhívja 

2 kezelő orvost. Megpillantotta Clairon asz- 

szonyt, előbb tehát hozzáment, hogy üdvözölje. 

Gratulálhatok? - kérdezősködött Clai- 

ronné. - Isabel elpirosodott s nem felelt. 

Betty asszony pedig büntudatosan sütötte 

le a szemét. Claironné is hallgatott. 
Csak nincs valami baj Alberttel? - kér- 

dezte utóbb résztvevő hangon. 
Semmi a világon, csak éppen a lázat 

akartam bemondani Maurelnek - válaszoit Isa- 

bel. 37.3, mint mindig. 

Atment a másik szobába és telefonált. Az- 

után az irodát tárcsázta fel. A nyitott ajtón ke- 

resztül hallatszott zengő, mély hangja: 

Darior, maga az? Nagyon kérem, jöjjön 

át, apa látni óhajtja. Nem ... Azonnal! 

Visszajött, utasításokat adott az ápolónő- 

nek. Halk hangon állították össze a beteg vacso- 

ráját. Betty asszony esetleges véleményére nem 

voltak kiváncsiak. 

- Bocsásson meg, Susette 
gok, de apa... 

Claironné sajnálkozó mozdulatott tett 
a ke- 

zével. 
Betty asszony sohasem volt képes 

beismer- 

ni, hogy felesleges. Ezek a nehéz 
napok nincse- 

hek tündöklésre szánva, ezt mindenki 
megérez- 

hette volna. Hébe-korba ő is ráeszmélt, 
hogy ez 

a viszony, amely őt e házhoz k
öti - most éppen 

de ha 

, hogy így robo- 

c 

megóvása miatt kívánatosnak tart
otta megvé- 

deni magát Susette előtt. 

be Claironné csicseregve. - Arthur már ilyen j 
Isabel idegesen forgatt

a a vékony arany- 

án. Ez volt az egyetlen éksz
er, 

sszú vászonköpenyeg vol
t 

az ápolónő is hordott. 

abbnak és idősebbnek 

karperecet a karj 

amit viselt. Fehér, ho 

rajta, mint amilyent 

Ebben a köpenyben magas 

látszott. 

sSemnmiesetre sem, any
 

nyugtatja, sőt idegesíti. 

Claironné tapintatosan néze
tt az asztalra, 

Isabel búcsút intett Clair
onné felé. Lábújj- 

hegyen belépett a betegszob
ába és betette maga 

után az ajtót. 

Hiatározottan megváltozo
tt - állapítot- 

ta meg Susette - s végre ke
zébe vette azt a na- 

rancsot, amelyet már az imé
nt kiszemelt magá- 

nak. 
- Igen, ő évszakonként változik 

- hagyta 

rá Montfleuryné némi zavarral. 
- Most például 

szenvedélyesen beleéli magát, hogy Albertet 

ápolja. Igaz, szüksége van 
gyöngédségre, de a 

mi kicsikénk határozottan túloz. 
Albert - hála 

Istennek - már túl van minden veszélyen 

Amint hallottad, a gyári dolgok 
is érdeklik. Min 

den este referálnak neki. Intézkedik. 
Etvágya 

éjszakáit nyugodtan töl i. 

1 tt aban odanézett a commódra 

amelyen egy empire óra 
hetet mutatott. 

Mennem kell, Bettym, pedig 
hogy sajná 

lom... 
Montfleuryné tartóztatta. 

Magatokról még nem is 

Gustave-al? 
Gustave Clairon egyetlen fia 

volt, harm 

eves jogász az egyetemen.. 

Gustave - és most már Claironn 
is el- 

indíthatta legkedvesebb témáinak egyikét 

szép sikerrel végzi tanulmányait. 
De... ez a 

örökös de, kedvesen: Én is úgy 
vagyok a fiam- 

mal, mint te Isabellel. Nem találod, 
hogy a gye- 

rekek kisiklanak kezeink közül? 
Olyan utakra 

a! A jelenléted nem 

beszéltél. Mi van 

or Arthur 

fog elhagyni benneteket. - fejezt
e Fáradtnak látszol... 

sSzerettelek volna felváltani, Isabelem! tévednek, amelyeken nem tudjuk követni
 őket. 

4Folytatiuk.) 



12 DeuJtz 
A repülőgépeken elzárták 

a panorámát az utasok elől, 
nehogy - felderitsenek 
Az utasgépek sárga szinnel védekeznek a háboru ellen 

Augusztusban nagy feltünést keltett a leg- 
nagyobb angol légiforgalmi társaságnak, az Im- 

rial Airwaysnek hirtelen üzembeszüntetése. A 
özeledő háboru első jele volt ez - ma már 

megállapitható. Szeptember folyamán azután 
igen kevés kivétellel mindenütt megszünt a lé- 
iforgalom, hogy október elejétől a különös há- 

borus adta lehetőségek folytán ismét megindul- 
Jon. 

7 Legelőször az olasz vonalak indultak meg, 
amelyek Spanyolországtól Istanbulig az egész 
Földközi-tenger partját, a Balkánt behálózzák 
és bekapcsolják a római ütőérbe. 

Az Európát középen kettéosztó angol- 
francia-német háborus zónából is lassan ki- 
nyultak a légiforgalom tapogató csápjai és rö- 
videsen ujra megkezdődött a forgalom a szövet- 
séges országok között és gyarmataik felé. A né- 
met légiforgalom pedig a Balkán, Olaszország 
és a skandináv államok felé indult ujra. 

Az USA ócesáni légiforgalma nem szünt 
meg és Irország érintésével Lissabonig közleke- 
dik. Lissabon légi kikötőjének fontossága any- 
nyira növekedett, hogy mind a franciák, mind 
az olaszok csatlakozó vonalakat létesitettek Lis- 
sabonig, a holland KLM pedig onnan szándéko- 
zik nyugatindiai tervezett járatát meginditani. 

Az északi semleges államok sem mondtak 
le az egymásközti gyors légiközlekedésről. Bel- 
gium, Hollandia, a skandináv államok és a balti 
államok között rendszeres légiforgalom van. A 
gépek a csatorna és az Északi-tenger mentén ha- 
ladva, végig veszélyes légtérben teszik meg az 
utat. Egyszer elő is fordult, hogy a későn felis- 
mert békés forgalmi gépbe, amelyik messziről a 
kétmotoros bombázó vagy felderitő géphez na- 

Az 1988. júl. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri 
fürdő s gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. Level 
ező. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. 

gyon hasonlit, egy német vadászrepülő tévedés- 
e belelőtt és egy semleges utas repülőhalált 
halt. 

Ujabban az északi államok forgalmi gépeit 
élénk sSárgaszinü jelzéssel látják el és a kabin- 
ablakokat - nehogy az utasok esetleg légi fel- 
deritést végezhessenek - homályos üveggel cse- 
rélték ki. 

A csinos stewardesseket férfi-személyzet- 
tel cserélték ki. A hires holland-batáviai vonal 
európai fejállomása ideiglenesen Nápolyban van, 
odáig az utasokat és postát Amszterdamból vas- 
uton szállitják, mert az átrepülést sem Fran- 
cia-, sem Németország nem engedhette meg. 

A német-orosz légiforgalom felvétele egy- 
forgalmi természetü nehézségekbe ütkö- 

zik, 
A francia légiforgalmat a háboru tartamá- 

ra államositották és ügyeit a légügyi miniszté- 
rium közlekedési osztályán az Air France vezér- 
igazgatója. Allegre, mint tartalékos sorhajóhad- 
nagy vezeti. 

Az angolok november elseje óta belföldi for- 
galmukat és az északi államokkal való kapcso- 
lataikat vették fel. A légiközlekedés Angliában 
is állami kézben van és a háboru tartamára a 
csökkentett szolgálatot a mozgósitott személy- 
zet végzi. 

A Dél-Amerika felé irányuló légiforgalom- 
ba a közeljövőben az olaszok fognak bekapcso- 
lódni. „Linee Aeree Transcontinentali Itallene" 
név alatt uj olasz légiforgalmi vállalat alakult. 
Igazgatóságában a Duce fia, Mussolini Bruno, a 
kiváló repülő is helyet foglal. A vállalkozás a 
francia és a német délamerikai légipostaszolgá- 
lattól - ami jelenleg német részről szünetel - 

rendelet alapján apróhirdetési áraink a következők: 
ezés és Házasság nem közölhető, minden más rovatban szavankint 

- Apróhirdetéseket felvesz I 
fik, Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traia f 
hovari IV. kerület: March-trafik, Piata Küttl. - Nógrády-trafik, 

Bul. Carol 54. - Galgóezy-trafik, Strada 
............ 

(Corso mellett). - Schmidt-trafik 
Bratianu 15/a 

függetlenül rendezkedik be. A vonal v 
Róma-Malaga-Villa Cisneros (Spanyol 
gat-Afrika). Sale sziget, Fernando-Noron 
get-Pernambuco-Bahia-Rio de Jane 

séggel fogják a vonalat repülni, aminek 
dezése erőitetett ütemben folyik. ; 

A délamerikai szolgálatban egyel 
lesleges német személyzettel és anyaggal 
amerikai kontinens nyugati oldalán Pert 
és Bolivia között akar a Lufthansa uj l 
szeköttetést kiépiteni. 

Olaszország felé tölti be hivatását, miután 
gyel összeköttetés megszünt. Teljesen me 
tövábbá Svájc légiforgalma is, ahol a pil 
a légi honvédelem szolgálatába állitották ulal 

Aradon a régi gyárak 
nem telepitik ki a város 

Arad városa az egészségügyi minisztériu 
delkezésére való hivatkozással a belső területt 
ködő gyárakat felszólította, vagy a városon 
helyekre való költözésre, vagy pedig üzemi 
szüntetésére. Az érdekelt gyárak kérelmére 
a helytartóságon Marta Alexandru dr. király 
tartó elnökletével értekezlet volt, amelyen ré E 
tek Ciupe Gheogre dr. vezértitkár, Faur Liv 
niszteri vezérigazgató, főiparfelügyelő, az 
kereskedelmi és iparkamarai elnök és 
dr. aradi főorvos. Az értekezlet úgy hatá k 
hogy azokat a régi gyárakat, amelyek a váro. 
területén működnek, zavartalanul meghagyj 
lőre, mert bezárásuk, vagy elköltözésük 
munkanélküliek számát, a jövőben azonban 
körülmények között nem engedik meg űj 
tesítését a belső városi zónában. 

k 

Az este 6 őráigfeladott hirdetések másnap reggelmegjelennek 

.kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala, Piata I C. Bratianu 8. II. kerület: Popovic n (szerb templom mellett) Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. . 
.Piata Dragalina 6. Telefon 45-06. - Vittek. 

. Telefon: 45-18. 
oeyz okor 

Hrisse a leli rlat 

álláskeresés, elveszett tárgyak, eltűnt sze 
kettő lei. Legkisebbk apróhirdet 

III. kerület: Flauder-trafik, Pial 

Halászok, akik a halászatot értik a 
mély vízből és azt vállalják, jelentkez- 
zenek a Bohn gyárban Zemley 

Megbizható mosónő, szanatóriumba 
felvétetik. Dr Galetariu III., Str. Do- 
ja 48. 1478 

Délutáni órákra kerestetik első elemi- 
be járó deák előkészítésére intelligens 
románul tudó kisasszony, vagy úri- 
nő. Tanitónő előnyben. Jelentkezni 
III., Str. Brancoveanu 25, délután 2 
-3 között. 186 

7 

Kereskedelmi végzettséggel, hosszú 
irodai praxissal önálló, román, német, 
magyar levelező, perfekt gépíró, köny- 
velő kizárólag kitünő referenciákkal 
megfelelő állást keres azonnalra is, 
bevonultak helyettesítését vállalja 
Címek a kiadóba kéretnek „28 éves" 

jieligére. 1509 

.......... 

a 

Allási keres 

Négyszobás lakás modern, tiszta mel- 
lékilletményekkel 3.100 leljért azon- 

Háromszobás lakás. csak modern. de- 
cember 1-re kerestetik. Címeket Köz- 
ponti fűtés" jelige alatt a kiadóba ké- 
rem. 1568 

Adas-velet 

EE 

Fa gyermekágy, matraccal, jó állapot- 
ban lévő megvételre kerestetik. Cí- 
meket ármegjelöléssel a kiadóba ké- 
rek. 1567 

MHáromnegyedes világos Pezsanik bun 
da közép-termetre 6.000 leiért eladó. 
Ugyanott rövid fekete bunda 1.000 
leiért. Cím Herz szalámigyár portás- 
nál. 1865 

Mödern diófa komplett háló kárpito- 
zott, matraccal, gyönyörű, sürgősen 
eladó. Prinz I., Str. Paul ine 

Kifogástalan perzsabunda és rókabő- 
rök eladók. Bulev. Carol 23. 1508 

Eladó használt zsírbödön 25 kgr. 100 
lei, fehér vasmosdó 200, madár kalit- 
ka 80, hegedű (vonó nékül) 300, 38- 
as hócipő 100 leiért. Megtekinthető 
hétköznap fél 2-2-ig. Vasárnap egész 
délelőtt. Cím a kiadóban. 1507 

Fáeitöznféte 

Nőtlen úriembert keresek birtokom 
vezetésére, más vállalkozáshoz kész- 
pénzzel hozzájárulok, miután én is 
munkaszerető független nő vagyok 
Felvilágosítást ad: Bizony. informá- 
ciós iroda Timisosra. IV.. Vacarescu 
11 szám. 1461 

rmTőkések figyelmébe! Biztos alapra 
fekteti be 150.000 lei tőkéjét az, aki 
résztvesz egy komoly vállalkozás fi- 
nanszirozásában. Tőke és havi 2.500 
lei jövedelem biztosítva. Közreműkö- 
dés nem szükséges. Ajánlatokat,, Ne- 
mes verseny'" jelige alatt továbbit a 
kiadóhivatal. 1678 

Amig a 
készlet tart 

és galoosnika 

ARE 

divatos hócipőket, csizmákat 
férfi, női és gyermek nagyságban 
dacára, hogy az árak ezen évben 

a duplájára emelkedtek, a tavalyi olcsó árban 
árusitjuk. Olcsó áraink kirakatunkban megtekinthetők 

NA GU M iIIPAR Traian hiddal szemben 
....... 

e 

Pianinó bérbeadó. Bohus Gizella. 1 
város, Evangélikus paplak. 

Modern zománcozott, 

csempével kirakott 
fekete takaréktüxh 
lyek olcsón és gara 

tált minőségben 

tók a készitőnél. 

Faragó Stefan 
Temesvár, IV.. Tancu Vacarescun 

i 
nagv választékban. 

Olcsó árak! 
Eladás, vétel, csere. 

a e A 
T.soara, E. de Savoya 

minőség- Ile 
ben 

iakereskedés. Timisoara 
sír. Gárii 3 Teleflon: 2 

olcsó és jó 

nalra kiadó. Bulev. Carol 20. 1510 

NTomtatja a „HIRLAP fipografia si editura §. L n, e. Arad 


